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 В А С И Л И Й  Ш У К Ш И Н ,  1 9 7 4

Этот номер почти всей редакцией мы верстали в Канне. Верстали между про-
смотрами, съемками, конференциями, эфирами, презентациями, верстали 
между дождями, грозами и адским ветром, верстали между тихой грустью, 
перестрелками, одиссеей, забастовками, между любовью и яростью, между  
фальшью и нежностью, между собой и с чужими, между делом и с погружени-
ем, на каблуках, в балетках, в ботинках, верстали, плотно поужинав в полночь, 
и на полуобморочном голодном вдохновении, верстали на маке, блэкберри  
и айпэде, верстали в машине, вертолете и даже на велосипеде, верстали между 
новостями из Москвы, предрекавшей культурные перемены, из Сочи, обещав-
шего летную погоду, и Питера, вырвавшего кусок нашей жизни вместе с ухо-
дом Балабанова… Перед сдачей номера мне приснился Шукшин. Я проснулась 
и подумала – он бы точно аплодировал вместе с нами Кешишу. После каждо-
го Канна возвращаешься в жизнь – как после кораблекрушения или там ура-
гана. Макаревич, кажется, пел – гораздо сложней Vыдержать полный штиль…

Е.М.
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10 фраз Василия Шукшина.

Попробуйте без всякого отношения пересказать любую 
историю – не выйдет. А выйдет без отношения, так это 
тоже будет отношение... какой-нибудь «равнодушный 
реализм».

Я ищу героя нашего времени и, кажется, нащупал его; 
герой нашего времени – демагог.

Ни ума, ни правды, ни силы настоящей, ни одной 
живой идеи!.. Да при помощи чего же они правят 
нами? Остается одно объяснение – при помощи нашей 
собственной глупости. Вот по ней-то надо бить и бить 
нашему искусству.

Русского человека во многом выручает сознание этого 
вот – есть еще куда отступать, есть где отдышаться, 
собраться с духом.

Сейчас скажу красиво: хочешь быть мастером, макай 
свое перо в правду. Ничем другим больше не удивишь.

Истинно великих людей определяет, кроме всего прочего, 
еще и то, что они терпят рядом с собой инакомыслящих. 
Гитлер и Сталин по этой статье не проходят туда.

К тупому лицу очень идет ученая фраза:  
«Полное отсутствие информации».

Армию не тронь, милицию не тронь, партаппарат  
не тронь, чиновников министерского ранга не тронь...  
Ну а мужика я и сам не буду. В России – все хорошие!

Во всех рецензиях только: «Шукшин любит своих 
героев... Шукшин с любовью описывает своих героев...» 
Да что я, идиот, что ли, всех подряд любить?!  
Или блаженный? Не хотят вдуматься, черти.  
Или – не умеют. И то и другое, наверно. 

Я воинственно берегу свою нежность. А как больше?..
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V  I N T E R V I E W

ВЫСОКАЯ ЧАСТОТА 

V  E X P E C T A T I O N S

HOLLYBROTHERSWOOD 
V  I N T E R V I E W

ПРАВО РУЛЯ! 
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МЕСТО СОЧИ 
ИЗМЕНИТЬ 
НЕЛЬЗЯ

14

ДМ
И

ТР
И

Й
 Ж

УР
А

ВЛ
ЕВ

, П
А

ВЕ
Л 

С
А

М
О

ХВ
А

ЛО
В,

 B
RY

CE
 D

U
FF

Y,
 И

ТА
Р-

ТА
С

С

АЛЕКСАНДР АКОПОВ:
МЫ НЕ РАССЧИТЫВАЕМ НА МНОГОМИЛЛИОННУЮ 
АУДИТОРИЮ. NEWSROOM, КАЖЕТСЯ, СДЕЛАН 
ИСКЛЮЧИТЕЛЬНО ДЛЯ ТЕЛЕВИЗИОНЩИКОВ ИЛИ 
ОКОЛОМЕДИЙНЫХ ЛЮДЕЙ. МНЕ КАЖЕТСЯ, НОРМАЛЬНЫЙ 
ЧЕЛОВЕК НЕ ДОЛЖЕН ТАМ ПОНЯТЬ НИ СЛОВА. И В США ЭТИ 
СЕРИАЛЫ – НЕ МАССОВЫЙ ПРОДУКТ. РЕКОРДНЫЕ ЦИФРЫ 
ДЛЯ ПРЕМЬЕРЫ СЕРИАЛА HBO – 3 МИЛЛИОНА ЧЕЛОВЕК.  
ЭТО 1% НАСЕЛЕНИЯ США. НО НА ЭТО ОНО И ЕСТЬ ПЛАТНОЕ 
ТЕЛЕВИДЕНИЕ. ОНО МОЖЕТ СЕБЕ ПОЗВОЛИТЬ ДЕЛАТЬ 
ВЕЩИ, КОТОРЫЕ ИНТЕРЕСУЕТ 1% НАСЕЛЕНИЯ.

КЕВИН ЦУДЗИХАРА:
В БЛИЖАЙШИЕ 3–5 ЛЕТ 
ПРОДОЛЖИТСЯ ПРОЦЕСС, 
КОТОРЫЙ НАЧАЛСЯ ОКОЛО 
ПЯТИ ЛЕТ НАЗАД: ВОЗРАСТАЕТ 
РОЛЬ ПОТРЕБИТЕЛЯ 

В ФОРМИРОВАНИИ 
МЕДИАКОНТЕНТА. 
АУДИТОРИЯ СТАНЕТ БОЛЕЕ 
ТРЕБОВАТЕЛЬНОЙ К ТОМУ, КАК, 
КОГДА И НА КАКИХ УСЛОВИЯХ 
ПОСТАВЛЯЕТСЯ СТУДИЙНЫЙ 
ПРОДУКТ. НЕЛЬЗЯ БУДЕТ 
ПРОСТО ВЗЯТЬ И УСАДИТЬ 
ВСЕХ ЗА ОДИН И ТОТ ЖЕ 
ЭКРАН, У РАЗНЫХ ГРУПП 
ПОТРЕБИТЕЛЕЙ РАЗНЫЕ 
ЗАПРОСЫ, СООТВЕТСТВЕННО, 

И СЕРВИС ДОЛЖЕН БЫТЬ БОЛЕЕ 
ПЕРСОНАЛИЗИРОВАННЫМ 

И ГИБКИМ. 

АЛЕКСЕЙ УЧИТЕЛЬ:
МИНКУЛЬТ ФИНАНСИРУЕТ 8–10 ДЕБЮТОВ В ГОД. ЭТО 
КРОХИ. ВГИК ВЫПУСКАЕТ 30 РЕЖИССЕРОВ ЕЖЕГОДНО. 
А ЕСТЬ ЕЩЕ ПИТЕРСКИЙ ИНСТИТУТ, ВЫСШИЕ 
КУРСЫ. КУДА ИМ ВСЕМ ДЕВАТЬСЯ? ХОРОШО, ЧТО 

У ИГУМЕНЦЕВОЙ ТАК СЛОЖИЛАСЬ СУДЬБА. НО ВЕДЬ 
ВСЕГО ЭТОГО МОГЛО И НЕ БЫТЬ. НЕ ПОСЛАЛА БЫ 
ОНА КОРОТКОМЕТРАЖКУ В КАНН, НЕ ВЫИГРАЛА БЫ 
В «СИНЕФОНДАСЬОН» – И ВСЕ, СОВЕРШЕННО ДРУГАЯ 
СУДЬБА! ВОТ ПОЧЕМУ НАМ НЕОБХОДИМ ФЕДЕРАЛЬНЫЙ 
ЦЕНТР ДЕБЮТНОГО КИНО.

20

54

МАРК РУДИНШТЕЙН НАШЕЛ МЕСТО 
ДЛЯ ГЛАВНОГО РОССИЙСКОГО 
КИНОФЕСТИВАЛЯ СТОЛЬ ЖЕ 
ТОЧЕЧНО, КАК РОБЕРТ РЕДФОРД 
ОБРЕЛ САНДЭНС. ЭТО СРАВНЕНИЕ 
ПО НРАВУ НОВОМУ ВОЖАКУ 
КИНОСМОТРА АЛЕКСАНДРУ 
РОДНЯНСКОМУ, КОТОРЫЙ 
КАТЕГОРИЧНО ОЩУЩАЕТ 
СЕБЯ И СВОЙ БИЗНЕС ЧАСТЬЮ 
МЕЖДУНАРОДНОГО ДВИЖЕНИЯ. 
ОТ МАРКА У «КИНОТАВРА» – 
ДУША, ОТ АЛЕКСАНДРА – 
CHALLENGE. ФОТОЭКСПЕДИЦИЯ 
VARIETY ДЕМОНСТРИРУЕТ, КАК 
ЛЕГКО СОЧЕТАЮТСЯ В СОЧИ КИНО 
И ЖИЗНЬ.

50



C O N T E N T
S L A N G U A G E

ПОЛЕЗНЫЕ СЛОВА  
НА БУКВУ «S» 

С. 10

V  L I N E - U P 

ЗАГРАНИЦА НАМ ПОМОЖЕТ 
«КИНОТАВР» В ЕВРОПЕЙСКОМ 

КОНТЕКСТЕ 
С. 12

V  L I N E - U P 

ИВАНОВО ДЕЙСТВО 
ФЕСТИВАЛЬ ИМЕНИ ТАРКОВСКОГО  
КАК АЛЬТЕРНАТИВА ПРИБРЕЖНЫМ 

КИНОСМОТРАМ 
С. 13

V  E X P E C T S

HOLLYBROTHERSWOOD 
ЭКСКЛЮЗИВНО ДЛЯ VARIETY –  

КЕВИН ЦУДЗИХАРА.  
ПЕРВОЕ ИНТЕРВЬЮ НОВОГО ГЛАВЫ 

WARNER BROS. 
С. 14

V  F E E D  B A C K

ЗА КАННДЕЛЯБРАМИ 
ГЛАВНЫЙ ГЕРОЙ КАННА-2013  

СТИВЕН СПИЛБЕРГ И ПРОЧИЕ РАДОСТИ 
ФЕСТИВАЛЯ В ИТОГОВОМ ОБЗОРЕ 

ОЛЬГИ ШАКИНОЙ 
С. 18 

V  T O P  S T O R Y

МЕСТО СОЧИ ИЗМЕНИТЬ НЕЛЬЗЯ 
ФОТОЭКСПЕДИЦИЯ VARIETY 

ДЕМОНСТРИРУЕТ, КАК ИНОГДА ЛЕГКО 
СОЧЕТАЮТСЯ КИНО И ЖИЗНЬ 

С. 20 

V  D I A R Y

ГЛАВНЫЕ СОБЫТИЯ ИЮНЯ 
С. 26

V  I N T E R V I E W

ВЫСОКАЯ ЧАСТОТА 
АЛЕКСАНДР АКОПОВ СПЕЦИАЛЬНО ДЛЯ 

VARIETY РАССКРЫВАЕТ  
КСЕНИИ БОЛЕЦКОЙ СЕКРЕТЫ ПРИХОДА 

HBO В РОССИЮ 
С. 50

V  I N T E R V I E W

ПРАВО РУЛЯ! 
АЛЕКСЕЙ УЧИТЕЛЬ ГОВОРИТ  

С НИКИТОЙ КАРЦЕВЫМ ОБ ИТОГАХ 
ПОСЕЩЕНИЯ РИВЬЕРЫ, ДЕНЬГАХ  

И НОВОМ ПОКОЛЕНИИ  
РОССИЙСКОГО КИНО  

С. 54

V  R E V I E W

«ЗА КАНДЕЛЯБРАМИ», 
«СИНИЙ – САМЫЙ ТЕПЛЫЙ ЦВЕТ» 
И ДРУГИЕ ВЫДАЮЩИЕСЯ ФИЛЬМЫ  

66-ГО КАННСКОГО ФЕСТИВАЛЯ  
С. 56

V  C O N G R A T S

VAREITY ПОЗДРАВЛЯЕТ ДРУЗЕЙ 
С ДНЕМ РОЖДЕНИЯ 

С. 62
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R E V I E W

СИНИЙ – САМЫЙ 
ТЕПЛЫЙ ЦВЕТ
СЛЕДУЕТ ОТДАТЬ КЕШИШУ ДОЛЖНОЕ КАК ЧЕСТНОМУ 
И ВЕЛИКОДУШНОМУ АВТОРУ. ЕГО ШЕРОХОВАТЫЙ, 
ЧУВСТВЕННЫЙ СТИЛЬ ИДЕАЛЬНО СООТВЕТСТВУЕТ БЕЗ 
ЛОЖНОГО СТЫДА ПРЕПОДНЕСЕННОЙ ЭРОТИКЕ. КЕШИШ 
ВЛЮБЛЕН В ЖИЗНЬ ВО ВСЕХ ЕЕ ПРОЯВЛЕНИЯХ И КЛЕЙМИТЬ 
«СИНИЙ» КАК УЗКОСПЕЦИАЛЬНЫЙ ПРОДУКТ ДЛЯ 
СЕКСУАЛЬНЫХ МЕНЬШИНСТВ БЫЛО БЫ НЕСПРАВЕДЛИВО. 

60

BUSINESSBLOCK

V  B O X  O F F I C E

ТОП-15 САМЫХ КАССОВЫХ 
РЕЛИЗОВ МИРОВОГО ПРОКАТА 

С. 30

V  N E W S

НОВОСТИ 
C. 32

V  I T E M S

ТОРГУЮТ ВСЕ 
ИТОГИ MARCHÉ DU FILM В КАННЕ 

С. 34

V  R A N K I N G

БОКС МАЖОРЫ 2 
ТОП-ЛИСТ 20 САМЫХ УСПЕШНЫХ 

РОССИЙСКИХ ПРОДЮСЕРОВ 
КИНОТЕАТРАЛЬНОГО ПРОКАТА 

РОССИИ 
С. 36

V  D I G

ЧЕТВЕРТОЕ ИЗМЕРЕНИЕ 
КРУПНЕЙШАЯ КЛИЕНТСКАЯ 

БАЗА LTE В РОССИИ У КОМПАНИИ 
«СКАРТЕЛ» (ТОРГОВАЯ МАРКА YOTA) 

С. 40

V  A D V

РЕКЛАМНЫЕ КАМЛАНИЯ (ГЛАВА 5) 
ИСТОРИЯ ПРОДВИЖЕНИЯ 
РОССИЙСКИХ ФИЛЬМОВ –  
ЛИДЕРОВ ПРОКАТА 2009 

С. 42

V  T V  R A N K I N G 

ПРОИЗВОДСТВЕННЫЙ РОМАН 
ПЕРВЫЙ КАНАЛ СТАЛ ЛИДЕРОМ  

ПО ЗАКАЗУ ТЕЛЕФИЛЬМОВ 
С. 48























МАРК РУДИНШТЕЙН 
НАШЕЛ МЕСТО ДЛЯ 

ГЛАВНОГО РОССИЙСКОГО 
КИНОФЕСТИВАЛЯ 

СТОЛЬ ЖЕ ТОЧЕЧНО, КАК 
РОБЕРТ РЕДФОРД ОБРЕЛ 

«САНДЭНС». ЭТО СРАВНЕНИЕ 
ПО НРАВУ НОВОМУ ВОЖАКУ 
КИНОСМОТРА АЛЕКСАНДРУ 

РОДНЯНСКОМУ, КОТОРЫЙ 
КАТЕГОРИЧНО ОЩУЩАЕТ 

СЕБЯ И СВОЙ БИЗНЕС 
ЧАСТЬЮ МЕЖДУНАРОДНОГО 

ДВИЖЕНИЯ. ОТ МАРКА У 
«КИНОТАВРА» – ДУША, ОТ 
АЛЕКСАНДРА – CHALLENGE. 

В СОЧИ, В ОТЛИЧИЕ 
ОТ ДВУХ СНОБСКИХ 

СТОЛИЦ, В РЕСТОРАНЕ 
ГРОМКО ПОДПЕВАЮТ 

«ВЛАДИМИРСКИЙ ЦЕНТРАЛ, 
ВЕТЕР СЕВЕРНЫЙ...», 

ВРУЧНУЮ РАСПРАВЛЯЮТСЯ 
С ЖАРЕНОЙ БАРАБУЛЬКОЙ 

(ИГНОРИРУЯ УНЫЛЫЙ 
СИБАС) И В ПЛАВКАХ 

БЕРУТ АВТОГРАФ У 
ЗНАМЕНИТОСТЕЙ. ЧТОБ 
ПОТОМ МЕЖДУ ДЕЛОМ 

БРОСИТЬ: «ПАЦАНЫ, 
ДА МЫ ТУТ ВЧЕРА С 

БОНДАРЧУКОМ ОТЖИГАЛИ».  
ФОТОЭКСПЕДИЦИЯ VARIETY 

ДЕМОНСТРИРУЕТ, КАК ЛЕГКО 
СОЧЕТАЮТСЯ В СОЧИ КИНО 

И ЖИЗНЬ.
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САМЫЕ КАССОВЫЕ РЕЛИЗЫ РОССИЙСКОГО КИНОПРОКАТА ЗА 2013 ГОД 

САМЫЕ КАССОВЫЕ РЕЛИЗЫ СЕВЕРОАМЕРИКАНСКОГО КИНОПРОКАТА ЗА 2013 ГОД 

САМЫЕ КАССОВЫЕ РЕЛИЗЫ МЕЖДУНАРОДНОГО КИНОПРОКАТА ЗА 2013 ГОД 

№  НАЗВАНИЕ / ДИСТРИБЬЮТОР ЭКРАНЫ  ОБЩИЕ СБОРЫ, $  ДОЛЯ ОТ МИРОВЫХ СБОРОВ, %  ДАТА

1. ЖЕЛЕЗНЫЙ ЧЕЛОВЕК – 3 / IRON MAN 3 (WDSSPR) 1200 43 870 800 3,8% 02.05.13

2. ЖИЗНЬ ПИ / LIFE OF PI (FOX) 1595 30 326 100 5,0% 01.01.13

3. ЛЕГЕНДА №17 (CP) 1400 29 273 600  18.04.13

4. СЕМЕЙКА КРУДС / THE CROODS 3D (FOX) 2166 28 432 200 5,0% 21.03.13

5. ОЗ: ВЕЛИКИЙ И УЖАСНЫЙ / OZ: THE GREAT AND POWERFUL (WDSSPR) 1500 27 490 300 5,6% 07.03.13

6. ОБЛИВИОН / OBLIVION (UPI) 873 19 122 000 7,2% 11.04.13

7. ОХОТНИКИ НА ВЕДЬМ / HANSEL AND GRETEL: WITCH HUNTERS (CPP) 970 18 921 500 8,4% 17.01.13

8. ФОРСАЖ-6 / THE FAST AND THE FURIOUS 6 (UPI) 900 17 949 800 5,7% 23.05.13

9. ДЖАНГО ОСВОБОЖДЕННЫЙ / DJANGO UNCHAINED (FOX) 800 15 955 200 3,8% 17.01.13

10. G.I. JOE: БРОСОК КОБРЫ – 2 / G.I. JOE: RETALIATION (CPP) 1267 15 073 100 4,2% 28.03.13

11. ДЖЕК – ПОКОРИТЕЛЬ ВЕЛИКАНОВ / JACK THE GIANT SLAYER (CAO) 1329 14 929 300 7,6% 21.03.13

12. КРЕПКИЙ ОРЕШЕК. ХОРОШИЙ ДЕНЬ, ЧТОБЫ УМЕРЕТЬ / A GOOD DAY TO DIE HARD (FOX) 1693 12 222 700 4,0% 14.02.13

13. МЕТРО (NKI) 1302 12 142 500  21.02.13

14. ЧТО ТВОРЯТ МУЖЧИНЫ (CRP) 960 9 924 900  28.02.13

15. ДОСПЕХИ БОГА – 3: МИССИЯ ЗОДИАК / CHINESE ZODIAC (UPI) 1090 9 416 400 5,6% 31.01.13

№  НАЗВАНИЕ / ДИСТРИБЬЮТОР В РОССИИ  СТРАНА ОБЩИЕ СБОРЫ, $  ДАТА

1. ЖЕЛЕЗНЫЙ ЧЕЛОВЕК – 3 / IRON MAN 3 (WDSSPR) США 774 800 000 24.04.13

2. СЕМЕЙКА КРУДС / THE CROODS (FOX) США 383 400 000 21.03.13

3. ДЖАНГО ОСВОБОЖДЕННЫЙ / DJANGO UNCHAINED (WDSSPR) США 260 000 000 16.01.13

4. ОЗ: ВЕЛИКИЙ И УЖАСНЫЙ / OZ THE GREAT AND POWERFUL (WDSSPR) США 257 000 000 07.03.13

5. G.I. JOE: БРОСОК КОБРЫ – 2 / G.I. JOE: RETALIATION (CPP) США 237 900 000 27.03.13

6. КРЕПКИЙ ОРЕШЕК: ХОРОШИЙ ДЕНЬ, ЧТОБЫ УМЕРЕТЬ / A GOOD DAY TO DIE HARD (FOX) США 236 400 000 07.02.13

7. ПУТЕШЕСТВИЕ НА ЗАПАД / JOURNEY TO THE WEST: CONQUERING THE DEMONS КИТАЙ 206 600 000 10.02.13

8. ОБЛИВИОН / OBLIVION (UPI) США 179 500 000 10.04.13

9. ОХОТНИКИ НА ВЕДЬМ / HANSEL & GRETEL: WITCH HUNTERS (CP) США 169 100 000 17.01.13

10. ДЖЕК – ПОКОРИТЕЛЬ ВЕЛИКАНОВ / JACK THE GIANT SLAYER (CAO) США 132 500 000 01.03.13

11. ТАК МОЛОДЫ / SON YOUNG КИТАЙ 113 200 000 26.04.13

12. СТАРТРЕК: ВОЗМЕЗДИЕ / STAR TREK INTO DARKNESS (CP) США 102 100 000 08.05.13

13. ЛИНКОЛЬН / LINCOLN (FOX) США 91 900 000 17.01.13

14. ЧУДО В КАМЕРЕ №7 / MIRACLE IN CELL NO.7 ЮЖНАЯ КОРЕЯ 85 900 000 23.01.13

15. ВЕЛИКИЙ ГЭТСБИ / THE GREAT GATSBY (CAO) США 85 600 000 15.05.13

№  НАЗВАНИЕ / ДИСТРИБЬЮТОР В РОССИИ  КИНОТЕАТРЫ ОБЩИЕ СБОРЫ, $  ДАТА

1. ЖЕЛЕЗНЫЙ ЧЕЛОВЕК – 3 / IRON MAN 3 (WDSSPR) 4253 367 407 116 03.05.13

2. ОЗ: ВЕЛИКИЙ И УЖАСНЫЙ / OZ THE GREAT AND POWERFUL (WDSSPR) 3912 232 214 564 08.03.13

3. СЕМЕЙКА КРУДС / THE CROODS (FOX) 4065 179 243 218 22.03.13

4. СТАРТРЕК: ВОЗМЕЗДИЕ / STAR TREK INTO DARKNESS (CP) 3907 146 117 582 16.05.13

5. ПОЙМАЙ ТОЛСТУХУ, ЕСЛИ СМОЖЕШЬ / IDENTITY THIEF (UPI) 3230 134 257 035 08.02.13

6. G.I. JOE: БРОСОК КОБРЫ – 2 / G.I. JOE: RETALIATION (CP) 3734 121 088 093 28.03.13

7. ВЕЛИКИЙ ГЭТСБИ / THE GREAT GATSBY (CAO) 3550 114 270 174 10.05.13

8. ПАДЕНИЕ ОЛИМПА / OLYMPUS HAS FALLEN (PRD) 3106 97 679 510 22.03.13

9. ФОРСАЖ-6 / THE FAST AND THE FURIOUS 6 (UPI) 3658 97 375 245 24.05.13

10. 42 / 42 3250 91 063 117 12.04.13

11. ОБЛИВИОН / OBLIVION (UPI) 3792 87 335 155 19.04.13

12. МАМА / MAMA (UPI) 2781 71 628 180 18.01.13

13. ТИХАЯ ГАВАНЬ / SAFE HAVEN (PRD) 3223 71 345 161 14.02.13

14. КРЕПКИЙ ОРЕШЕК. ХОРОШИЙ ДЕНЬ, ЧТОБЫ УМЕРЕТЬ / A GOOD DAY TO DIE HARD (FOX) 3555 67 349 198 14.02.13

15. ТЕПЛО НАШИХ ТЕЛ / WARM BODIES (WST) 3009 66 380 662 01.02.13

Д А Н Н Ы Е  Н А  2 6 . 0 5 . 1 3

Д А Н Н Ы Е  Н А  2 6 . 0 5 . 1 3

Д А Н Н Ы Е  Н А  2 6 . 0 5 . 1 3

Безоговорочным лидером российского, североамериканского и международного кино-
прокатов на данный момент является «Железный человек – 3», которому хватило че-
тырех недель, чтобы собрать миллиард во всем мире. Во многих странах весьма удач-
но стартовал «Форсаж-6». Среди самых кассовых релизов 2013-го в российском прокате 
прочно прописался и один отечественный фильм – в активе «Легенды №17» уже почти 
$30 млн. Сейчас она на 3-м месте, от 2-й позиции – от «Жизни Пи» – «Легенду» отделя-
ют $1 млн и 53 тыс. 

Р А С Ш И Ф Р О В К А  Н А З В А Н И Й  
К О М П А Н И Й - Д И С Т Р И Б Ь Ю Т О Р О В : 

BZL – «Базелевс», CAO – «Каро Премьер», CP – «Централ Парт-
нершип», CRP – «Каропрокат», Fox – «Двадцатый век Фокс 
СНГ», LUX – «Люксор», NKI – «Наше кино», PRD – «Парадиз», 
TFD – Top Film Distribution, UPI – Universal Pictures International 
Russia, VLG – «Вольга», WDSSPR – Walt Disney Studios Sony 
Pictures Releasing, WST – West.









I T E M S

на кинорынке – отрывки из «Голодных игр: 
И вспыхнет пламя» («The Hunger Games: 
Catching Fire») и «Избранной» («Divergent») 
представляли режиссер Фрэнсис Лоуренс 
(Francis Lawrence) и звезды Дженнифер 
Лоуренс (Jennifer Lawrence) и Лиам Хемс-
ворт (Liam Hemsworth). На следующий день 
Уолл-стрит ответила очередным рекордом. 
Акции компании мгновенно выросли в цене 
(см. новости стр. 32). Кстати, впервые в исто-
рии голливудских студий Lionsgate разме-
стила в Канне не только англоязычные бил-
борды своих фильмов – фасад отеля Majestic 
напротив Фестивального дворца украшали 
огромные, 3 на 6 метров, рекламные плака-
ты «Голодных игр: И вспыхнет пламя» на рус-
ском и китайском языках.     

Foresight Unlimited и IM Global для 
рекламы своих проектов привезли в Канн 
звезд класса «А». Каннская гастроль Джа-
стина Тимберлейка (Justin Timberlake), 
исполнившего на гала-вечеринке несколь-
ко песен из грядущего байопика музыкаль-
ного продюсера Нила Богарта (Neil Bogart) 
«Быстрое золото» («Spinning Gold»), привела 
к крупной сделке с Sony Pictures Worldwide 
Acquisitions, которая будет отвечать за меж-
дународный прокат фильма. Глава Foresight 
Марк Деймон (Mark Damon) также похвастал 
тем, что финансирование проекта полностью 
обеспечено, и признался, что имя и харизма 
Тимберлейка впечатлили немало дистрибью-
торов, уверенных в кассовой влиятельности 
артиста. 

Главной селебрити, представлявшей 
проекты IM Global, был не актер, а режиссер. 
Под речь Мартина Скорсезе (Martin Scorsese) 
Стюарт Форд (Stuart Ford) снял огромную 
парусную яхту Johny Walker and Suns, на кото-
рой режиссер рассказал о своем новом проек-
те «Молчание» («Silence») по роману Шусаку 
Эндо (Shusaku Endo). Скорсезе лично встре-
чался с байерами – и сделки по ключевым 

кассовых режиссеров и актеров становит-
ся меньше – за их участие разыгрываются 
яростные битвы. Телеиндустрия пережива-
ет перемены – и меняется ее функция как 
кинопроизводителя. Из-за ослабления Бер-
линского кинорынка (EFM), где в этом году 
было совершено рекордно мало сделок, кон-
куренция проектов в Канне оказалась толь-
ко выше. Финансовый кризис продолжает 
сказываться на некоторых важных террито-
риях, где закупщики ведут себя осторожнее, 
чем когда бы то ни было, и нельзя предска-
зать даже поведения самой верной кинотеа-
тральной аудитории – подростковой.

Г О Л О Д Н О Е  С Е Р Д Ц Е

И тем не менее именно благодаря подростко-
вым блокбастерам, после того как в первые 
несколько дней Marché du film беспрецедент-
ные объемы проектов скорее отпугивали бай-
еров, чем подталкивали их на сделки, кино-
рынок все-таки набрал обороты. Ключевым 
игроком в этом жанре оказалась в послед-
нее время бьющая рекорды на Уолл-стрит 
Lionsgate – продавшая девять фильмов, вклю-
чая сиквелы «Голодных игр» («The Hunger 
Games: Mockingjay» в двух частях) и байопик 
Эми Уайнхаус, на $250 млн. Lionsgate так-
же заключила многолетние сделки на экс-
клюзивный прокат своих фильмов с десят-
ком дистрибьюторов на ключевых рынках, 
включая, например, компанию West в Рос-
сии. «Мы с нетерпением ждем продолжения 
работы с Патриком, Робом и всей командой 
Lionsgate, – говорит президент West Company 
Тигран Дохалов. – Дистрибьюторское согла-
шение открывает нам доступ к самым ком-
мерчески успешным фильмам от студии, 
которая стала одним из главных игроков на 
мировом рынке кино».

Триумф Lionsgate был подчеркнут 
одной из самых роскошных презентаций 

Кинорынок Marché du Film, ежегодный спут-
ник Каннского фестиваля, уже давно явля-
ется одним из крупнейших в мире – кажет-
ся, что именно здесь, на стендах компаний 
со всего света и в национальных павильонах, 
происходят встречи и переговоры, куда силь-
нее определяющие будущее индустрии, чем 
очередная премьера какого-нибудь фильма 
из каннского конкурса. Конкурс – это фасад. 

В местных кинозалах, небольших, 
редко превышающих отметку в сто зритель-
ских мест, часто можно увидеть нечто куда 
более увлекательное, чем в основной про-
грамме фестиваля, и здесь же можно встре-
тить кого-то из сильных мира кино чаще, 
чем на красной дорожке Дворца фестивалей. 
Все это, впрочем, далеко не так странно, как 
кажется на первый взгляд, – стоит предста-
вить, сколько на Marché du Film крутится 
денег.

Но даже учитывая гигантский мас-
штаб Каннского кинорынка, очевидно, что 
такой активности байеров и дистрибьюторов, 
продюсеров и финансистов и такого числа 
продаваемых проектов на самых разных ста-
диях, как в этом году, давно не отмечалось. 
«Надо помнить, что две трети представлен-
ных здесь проектов на самом деле к выходу 
на рынок еще не готовы: либо не закончен 
сценарий, либо нет определенности с режис-
сером и кастингом. А в отсутствие таких важ-
ных составляющих нет никакой гарантии, 
что подобные проекты когда-нибудь станут 
фильмами», – объяснял на одной из конфе-
ренций, проведенных на Кинорынке, Мартин 
Московиц из немецкой Constantin Films.

Тем не менее устремившиеся на 
рынок проекты и заключенные по ним сдел-
ки много объясняют, в каком состоянии нахо-
дится индустрия сегодня. 

Голливудские студии все вниматель-
нее подходят к продаже прав на международ-
ный прокат своих фильмов. Гарантированно 

С Т Е Н Д  Р О С К И Н О 
Н А  К А Н Н С К О М  К И Н О Р Ы Н К Е 

П Р И В Л Е К А Л  Б А Й Е Р О В  С О  В С Е Г О  М И Р АТОРГУЮТ ВСЕ

                                          ПАРАЛЛЕЛЬНО С КАННСКИМ КИНОФЕСТИВАЛЕМ ПРОХОДИТ 
                   СОБЫТИЕ, В КОНТЕКСТЕ ИНДУСТРИИ, ВОЗМОЖНО, ДАЖЕ БОЛЕЕ 
                                                                                                    ЗНАЧИМОЕ, – КИНОРЫНОК MARCHÉ DU FILM. 
                                        ДЕНИС РУЗАЕВ АНАЛИЗИРУЕТ ВАЖНЕЙШИЕ СДЕЛКИ РЫНКА, ГЛАВНЫЕ ТЕНДЕНЦИИ 
                                                       МИРОВОГО КИНОБИЗНЕСА И УСПЕХ РОССИЙСКИХ 
                                                                            БЛОКБАСТЕРОВ «МЕТРО» И «ЛЕГЕНДА №17». 
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Заметны на кинорынке были и два 
самых быстро растущих рынка для между-
народного проката: Китай и Индия. Шесть 
проектов молодых китайских режиссеров 
были представлены в специальной програм-
ме Chinese Film Talents Fund Forum, которую 
организовывал сам Каннский кинорынок. 
Некоторые китайские и индийские проекты 
пользовались спросом у байеров со всего све-
та. Азиатское присутствие в Канне чувство-
валось и на беглый взгляд – рост числа участ-
ников на 7% по сравнению с прошлым годом 
в основном объясняется именно увеличением 
китайской и индийской делегаций. 

A  L A  R U S S E 

Несмотря на то что, как позже заявил на кон-
ференции Марк Деймон, «при всем объеме 
проектов, по словам байеров со всего мира, 
качественно этот Каннский кинорынок ока-
зался беднее предыдущих», активность цари-
ла и на стенде Роскино. Ажиотаж дистри-
бьюторов вызвал показ фильма-катастрофы 
Антона Мегердичева «Метро»: многие не 
смогли попасть в кинозал. По результатам 
кинорынка эксклюзивный международный 
дистрибьютор картины Сommunication Group 
Planeta Inform заключила сделки на про-
кат «Метро» в Германии, Испании, Японии, 
Китае, Таиланде и Турции. В стадии пере-
говоров находятся сделки на Чехию и Сло-
вакию, Польшу, Корею, Нидерланды, Тай-
вань и Ближний Восток – и это в дополнение 
к заключенным еще до Marché du Film прода-
жам на Францию, Индию, Малайзию и неко-
торые страны Юго-Восточной Азии. Не мень-
шим успехом пользовалась и «Легенда №17», 
снятая в сложном для продвижения жанре 
спортивной драмы, но тем не менее заинте-
ресовавшая прокатчиков из Франции, Герма-
нии, Чехии и Словакии, Испании и Ближне-
го Востока. 

Свои проекты на стенде Роски-
но в этом году представляли 25 компаний 
(еще 18 – на стенде «Кино России»), вклю-
чая не только «Главкино» и «Мосфильм», но 
и «Централ Партнершип», в прошлом году 
работавшую на собственном стенде. По сло-
вам директора международных продаж ком-
пании Ольги Земляковой, результатом это-
го решения в «ЦПШ» довольны – и в том, что 
касается организации, и в отношении финан-
совых итогов рынка.

Важным инструментом для про-
движения российских фильмов и проектов 
к публике, потенциальным дистрибьюто-
рам, инвесторам и медиаресурсам вновь стал 
и Российский павильон, организованный 

территориям не заставили себя ждать. Ска-
залось его присутствие и на продажах дру-
гих проектов рассчитывающей на индийский 
капитал IM Global – от авторитетного сосед-
ства мастера гангстерского кино выиграл, 
например, эпос о мафии «Готти» («Gotti»).

С Р Е Д Н И Й  К Л А С С

За хорошими продажами блокбастеров потя-
нулись и сделки по среднебюджетным проек-
там – в первую очередь, конечно, американ-
ским, в основном обеспеченным кассовым 
потенциалом задействованных звезд. При-
сутствие Джуда Ло (Jude Law) в главной роли 
помогло «Черному морю» («Black Sea») от 
Focus Features International. FilmNation про-
дала «Без себя» («Self/Less») с Райаном Рей-
нолдсом (Ryan Reynolds). DreamWorks, в свою 
очередь, сосредоточилась на сделках по экс-
клюзивному прокату большого числа проек-
тов, главной из которых стал договор с Mister 
Smith Entertainment на работу с фильмами 
студии в Европе, Африке и на Ближнем Вос-
токе. Fox International Productions приобре-
ла права на ремейк «Метро Манила» («Metro 
Manila»). Worldview Entertainment, инве-
стировавшая в три фильма из официальной 
каннской программы, заключила множе-
ство сделок, самой крупной из которых стало 
приобретение Lionsgate/Roadside Attraction 
прав на американский прокат «Кровных уз» 
(«Blood Ties») больше чем за $2 млн.

Что касается европейских студий, то 
успешно провели Marché du Film Pinewood 
Films с такими проектами, как «Прощай, Кри-
стофер Робин» («Goodbye Christopher Robin») 
и «Железная схватка» («Our Robot Overlords»), 
а также Embankment с «Портным» («The 
Dressmaker») и «Похищением Фредди Хайне-
кена» («The Kidnapping of Freddy Heineken»). 
Представлявшая в Канне с десяток проектов 
Pathe заключила сделки по всем из них – вклю-
чая, например, «Филомену» («Philomena») 
Стивена Фрирза (Stephen Frears), права на 
американский прокат которой The Weinstein 
Company приобрела за $6,5 млн, и «Манделу» 
(«Mandela: Long Walk To Freedom») с Идри-
сом Эльбой (Idris Elba) в роли бывшего прези-
дента ЮАР. Другой французской компанией, 
ударно проведшей Каннский кинорынок, ста-
ла Europa Corp. Компания Люка Бессона (Luc 
Besson) заключила немало сделок по «Кир-
пичному особняку» («Brick Mansions») со звез-
дой «Форсажа» («Fast & Furious») Полом Уоке-
ром (Paul Walker) и «Иву Сен-Лорану» («Yves 
Saint-Laurent»), байопику знаменитого дизай-
нера от режиссера Бертрана Бонелло (Bertran 
Bonello).
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Роскино при поддержке Министерства куль-
туры, коммуникационной группы Planeta 
Inform, и стратегических партнеров «Аэро-
флот – Российские авиалинии» и «Мегафон». 
Помимо традиционных пресс-конференций 
российских участников каннских программ 
здесь представили – причем с аншлагами – 
и альманах «Global Russians», составленный 
из лучших за год короткометражных работ 
студентов отечественных киновузов, и про-
екты копродукций, и находящиеся в поисках 
финансирования фильмы крупнейших отече-
ственных студий – от того же «Главкино» до 
Enjoy Movies и Renovazio. Если самый интри-
гующий проект в портфолио первых – еще не 
нашедший зарубежных партнеров военный 
альманах «WWI» продюсеров Игоря Уголь-
никова и Федора Бондарчука, то вторые 
уже завлекли в свой первый англоязычный 
фильм «Ограбление по-американски» таких 
звезд, как рэпер Эйкон и актер Хейден Кри-
стенсен. Прославившийся «Звездными война-
ми» артист лично участвовал в презентации 
боевика, чем привлек к фильму внимание 
и влиятельной зарубежной прессы, и между-
народных дистрибьюторов.

Популярность среди байеров таких 
картин, как «Метро» и «Легенда №17», под-
тверждает, наверное, главное наблюдение от 
Каннского кинорынка-2013: для настояще-
го успеха проект должен существенно отли-
чаться от общей массы и представлять уни-
кальный подход к популярным жанрам. Для 
наших продюсеров и режиссеров крайне важ-
но иметь возможность расширять свой круго-
зор, да и круг общения, выходом на между-
народные площадки. В этом смысле помимо 
удачных продаж, может, даже большее зна-
чение для будущего российского кино име-
ет акция Роскино по организации приезда 
в Канн 10 молодых продюсеров и режиссе-
ров, выпускников ВГИКа и других киношкол, 
чьи короткометражки были отобраны в аль-
манах «Global Russians» и включены в про-
грамму кинорынка Short Films Corner – этим 
десятерым теперь никто не скажет: вы нико-
му не нужны. Таисия Игуменцева с фильмом 
«Отдать концы» и Юрий Быков с «Майором», 
участвовавшие в фестивальной программе, 
могут это подтвердить. Студия «Рок» на кото-
рой снимались обе картины, по итогам Канн-
ского кинорынка уже заключила с десяток 
договоров на их дистрибуцию в разные стра-
ны, включая Францию и Германию. 
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есть фильмы разных жанров: комедия «Наша 
Russia. Яйца судьбы», $22,2 млн, фэнтези 
«Волкодав из рода Серых Псов», $21,1 млн, 
и исторический блокбастер «Тарас Бульба», 
$17,2 млн. 

Последние продюсерские проекты 
Александра Роднянского были рассчитаны 
на международный прокат, при этом стали 
популярными и в России – «Облачный атлас» 
собрал $16,6 млн, «Тайна перевала Дятло-
ва» – $4,9 млн. Но больше $20 млн заработа-
ли все-таки его российские картины: «9 рота» 
($23,6 млн) и «Обитаемый остров. Фильм пер-
вый» ($21,9 млн).

Выйти на международный рынок 
теперь предстоит и Георгию Малкову с братья-
ми Андреасянами. Их компании Enjoy Movies 
и Renovatio Entertainment уже заключили 
соглашение о совместном производстве фильма 
«Ограбление по-американски» с Хейденом Кри-
стенсеном. В нашем рейтинге братья Андреа-
сяны занимают 11-е место с общими сборами 
$64,1 млн за восемь фильмов. Георгий Мал-
ков расположился четырьмя строчками выше 
($96,6 млн) благодаря дилогии «Любовь в боль-
шом городе» и ремейку «Служебного романа».

Благодаря «Легенде №17», ставшей 
абсолютным зрительским хитом и собравшей 
$28,7 млн за пять недель проката, существен-
но улучшили свои позиции в топ-листе Variety  
Леонид Верещагин (8-е место, $96,6 млн) 
и Никита Михалков (14-е место, $60,5 млн).

В двадцатку самых успешных продю-
серов не попали Валерий Тодоровский, Геворг 
Нерсисян и Александр Цекало. За бортом 
пока остается и Игорь Толстунов, несмотря 
на успех его фильма «Метро». Впрочем, уже 
в ближайший год ситуация может измениться. 

Почивать на лаврах не собираются 
и лидеры нашего рейтинга. У Анатолия Мак-
симова к выходу готовится «Курьер из рая», 
Тимур Бекмамбетов скоро представит публике 
«Горько!» и «Елки-3», Сергей Сельянов – фильм 
о фанатах «Около футбола» и мультфильм «Иван 
Царевич и Серый Волк – 2». Александр Роднян-
ский и Сергей Мелькумов покажут «Сталин-
град», а Георгий Малков и братья Андреасяны – 
новые комедии «Остров везения», «Друзья дру-
зей» и «Чемпионы». 

Бекмамбетов лидирует также по количеству 
фильмов, собравших в российском прокате 
более $5 млн, – таких на его счету 11. На вто-
ром месте по этому показателю Георгий Мал-
ков с 10 проектами. Еще у семи продюсеров 
в топ-листе есть по 7 картин с бокс-офисом 
свыше $5 млн.

Любопытно, что трое лидеров наше-
го рейтинга – ровесники: Анатолий Мак-
симов, Тимур Бекмамбетов и Константин 
Эрнст родились в 1961-м. К успешной компа-
нии рожденных в год Металлического Быка 
принадлежат также Александр Роднянский, 
Джаник Файзиев и Ренат Давлетьяров – они 
тоже вошли в двадцатку Variety.

Между тем Тимур Бекмамбетов 
попал в топ как самых кассовых режиссеров, 
так и продюсеров, и в обоих рейтингах нахо-
дится на лидирующих позициях: среди режис-
серов – на первом месте, среди продюсеров – 
на втором. В лидерах обоих топов значатся 
также Федор Бондарчук (2-е и 10-е места 
соответственно), Сарик Андреасян (3-е и 11-е 
места) и Никита Михалков (13-е и 14-е места).

Однако стоит признать, что имя про-
дюсера на афише, как правило, ничего не 
говорит массовому зрителю и не влияет на 
сборы. Если, выбирая фильм, зритель еще 
может клюнуть на имя знаменитого режиссе-
ра (хотя для России даже это не столь харак-
терно), то на имя продюсера практически не 
обращает внимания. Хотя в последнее вре-
мя появляется все больше афиш с надписью 
«от создателей...», что часто подразумевает не 
только и не столько режиссера, а одну и ту же 
продюсерскую команду.

Еще одна особенность нашего рейтин-
га: рубеж в $100 млн общих кассовых сборов 
кроме лидеров первой тройки преодолели еще 
три российских продюсера: Сергей Сельянов 
($143,5 млн), Рубен Дишдишян ($122,6 млн) 
и Александр Роднянский ($103,9 млн). 

За плечами у первых двух больше все-
го проектов – в сумме набирается за восемьде-
сят. Для Сельянова (и для Александра Бояр-
ского (студия «Мельница»), замыкающего 
первую десятку) самыми кассовыми стали 
три последние части анимационной франши-
зы «Три богатыря» (всего в этом цикле пять 
мультфильмов). Дишдишян с мультфиль-
мами дела не имел, зато в его личном топе 

Вслед за рейтингом самых кассовых режиссе-
ров российского проката Variety представляет 
аналогичный топ продюсеров. 

В рейтинг вошли продюсеры, в чьих 
активах минимум три фильма, вышедшие 
в течение последних десяти лет (включая 
альманахи). 

Топ-20 самых кассовых российских 
продюсеров по версии Variety возглавил Ана-
толий Максимов – 8 его проектов в нашем 
кинотеатральном прокате в общей сложно-
сти собрали $200,4 млн. Самый успешный 
фильм Максимова – «Ирония Судьбы. Про-
должение» – почти $50 млн. «Ирония» ста-
ла самым кассовым отечественным фильмом 
российского проката, и благодаря ей в пер-
вую тройку рейтинга попали имена еще двух 
продюсеров – Константина Эрнста и Тимура 
Бекмамбетова. Два других проекта Анатолия 
Максимова, обеспечившие ему место лиде-
ра, собрали свыше $30 млн: «Дневной дозор» 
($34,9 млн) и «Адмиралъ» ($33,4 млн). Вплот-
ную к этому показателю приблизился и его 
последний фильм – «Высоцкий. Спасибо, что 
живой» ($27,6 млн).

Список фильмов Константина Эрн-
ста во многом совпадает с проектами Мак-
симова, но могущественного гендиректора 
Первой кнопки нет в титрах таких кассовых 
картин, как «Адмиралъ» ($33,4 млн) и «Кани-
кулы строгого режима» ($17,6 млн). Отсюда 
и внушительный разрыв в общих сборах про-
дюсеров – более $40 млн. С другой стороны, 
Эрнст берет количеством и разнообразием 
контента. В его список входят не самые при-
быльные, но качественные жанровые проекты 
«Край» ($5,1 млн) и «Чужая» ($1,7 млн), а так-
же два мультфильма: «Про Федота-стрельца, 
удалого молодца» ($2,6 млн) и «Ку! Кин-дза-
дза» ($0,8 млн).

Константина Эрнста в первой трой-
ке обошел еще один его же бывший соратник, 
успех первых проектов которого во многом 
обеспечило именно участие в них гендирек-
тора Первого канала, – Тимур Бекмамбетов. 
Проекты Бекмамбетова в российском про-
кате собрали $183,6 млн. Кроме локальных 
картин он приложил руку и к зарубежным: 
мультфильму «Девять» ($5,0 млн), и к филь-
мам «Фантом» ($7,5 млн) и «Президент Лин-
кольн: Охотник на вампиров» ($12,1 млн). 
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Да. Поэтому нужно было найти уже готовый качественный 
контент и посмотреть, готов ли наш зритель за него платить. 
Если канал с таким контентом вызовет интерес у аудитории 
и через какое-то время выйдет в плюс, то тогда для него мож-
но будет начинать снимать российский контент. 
Получается, стратегически «Амедиа» делает ориги-
нальный платный канал, а контент HBO – переходный 
период, трамплин к светлому будущему?
Примерно так. Но американские сериалы в нашем эфире, 
конечно же, останутся. 
Что в вас вселяет уверенность, что качественные сери-
алы будут пользоваться популярностью в России и что 
вы сможете окупиться?
Вы знаете, телевидение сегодня выполняет роль кино. 
В 70–80 годы кино открывало новые темы, новых персонажей, 
ставило острые вопросы. Момент, когда кино шло в авангарде 
обсуждения каких-то социально-экономических или философ-
ских проблем, прошел. Потом был вакуум. Сейчас ситуация 
поменялась – в кинотеатрах мы видим аттракционы, в основ-
ном рассчитанные на публику не то чтобы невзыскатель-
ную, но молодую, которая пришла просто развлечься. Меж-
ду тем люди по-прежнему продолжают задавать вопросы: где 
мы живем, кто мы такие, что происходит с семьей, с обще-
ством и т.д. На эти вопросы отвечают сериалы, так происходит 
в США и постепенно докатывается до Европы. 

Россия – страна с развитым кинематографом. 
И с большой аудиторией, которая требует ответов на вопросы, 
которая требует качественного развлечения, которая требует 
своего. И не будем забывать, что это в России живет 142 мил-
лиона человек, а русскоязычное пространство гораздо боль-
ше. Экономическая основа существования нашего кино и телевидения 
есть, и она прочная. Никто не мешает нам иметь развитую кинокульту-
ру, которая теперь будет жить в основном на домашнем экране. Давай-
те даже не будем называть это телевидением, а назовем это домашним 
экраном, потому что как это придет на домашний экран, мы не знаем. 
Оно может прийти через телевизор, через интернет, по сотовым сетям – 
или вообще на флешке приехать.
То есть сериалы нашему зрителю нужны и будут востребованы?

Я бы сказал несколько шире – не только сериалы, но и теле-
визионные фильмы. И необходимо сейчас это вырастить. На 
контенте HBO в том числе. Что в общем-то полностью повто-
ряет процесс, который российские сериалы прошли за послед-
ние десять лет на обычных бесплатных каналах, когда начи-
нали с зарубежного «мыла».
Рассматривали ли вы другие телекомпании для сотруд-
ничества – помимо HBO?
Сразу было ясно, что если это делать, то делать только с HBO. 
Это лучшее, что есть глобально. 
И тогда три года назад Лен Блаватник пришел с HBO. 
Как проходили переговоры? 
В HBO прекрасно понимали, что Россия – большая страна 
и им тут надо быть. Но сам способ выхода в условиях тоталь-
ного пиратства был непонятен и до сих пор представляется 
довольно рискованным. Более того, таким же рискованным 
он представляется и для нас тоже. Но мы здесь живем, гово-
рим на русском языке, у нас есть шанс кому-то что-то объяс-
нить. Для большой американской компании это непонятная 
история. Дело ведь не только в том, что они тут могут быть 
неуспешными, это может нанести реальный вред их бренду. 
Поэтому они спокойно продавали свою продукцию (ту, кото-
рую можно было продать) на эфирные каналы, но не делали 
свой канал в России.
Почему переговоры заняли три года?
По этой же причине. Кроме того, у HBO много уникальных 
характеристик. Например, отношение к рекламе. Там даже 
на авторучке, которая лежит на столе у ведущего, не может 
быть ничего написано. Они очень трепетно относятся к тому, 
что зритель платит за их продукт прежде всего потому, что он 

без рекламы. Это один из их козырей. Почему 30 лет назад публика пошла к ним и начала 
смотреть их канал? Надо хорошо понимать, что собой представляет американское телеви-
дение. И тогда, и сейчас. Там никого не смущают 12 минут рекламы в час (в России законом 
установлено ограничение в 8 минут в час. – Прим. Variety). И существенная часть рекла-
мы – это местные ролики. Не те красивые многомиллионные ролики, где снимаются миро-
вые звезды. Нет, это ролики местных банков или авторемонтных мастерских. И это весьма 
далеко от высокохудожественных творений, которые едут на каннские «Львы». Так что у 
американцев степень раздражения рекламой гораздо выше, чем у нас. 

Убрав рекламу, HBO совершили подвиг по отношению ко всему мировому теле-
видению. И хотя я сам когда-то занимался рекламой и очень люблю эту индустрию, я меч-
таю о времени, когда все телевидение станет платным. Но не таким дорогим, чтобы нель-
зя было за него платить. 
Предполагалось, что HBO выйдет в Россию как полноценный канал под этим 
брендом. Почему этого не произошло?
У HBO не так много премьерного контента, всего 102 часа в год, даже вместе с библиоте-
кой этого недостаточно, чтобы создать круглосуточный канал с сериалами. В эфире аме-
риканского HBO много местных спортивных состязаний, покупать права на них для Рос-
сии нет смысла. Поэтому мы закупили шоу других платных американских каналов – Starz 
и Showtime. И запустили канал под брендом «Амедиа». Не будем забывать, наша конеч-
ная цель – сделать канал из собственных сериалов. 
 В июне-июле мы сможем посмотреть первые премьеры – новые серии «Насто-
ящей крови» («True Blood») и«Службы новостей» («Newsroom») – с разницей 
буквально в минуту по сравнению со зрителями американского HBO. Верно?
Технология выглядит следующим образом. Вот выходят новые серии или вообще запуска-
ется новый сериал. Весь вопрос в том, за сколько времени до первого эфира к нам попа-
ла серия. Процесс дубляжа, озвучания требует времени – знакомства с сюжетом, персона-
жами, понимания стилистики подбора голосов. Если нам ее дали за час до американского 
эфира, мы, конечно, не успеем, если за неделю – все должно получиться. И в этом случае 
у нас есть право выпустить серию в эфир через минуту после выхода ее в США. 

Мы надеемся, что никогда не будем опаздывать больше чем на сутки. В некото-
рых случаях мы будем делать титры на сутки, а потом пускать дублированную версию. 
В нашем интернет-сервисе Amediteka всегда можно будет найти и английскую, и русскую 
аудиодорожку, с английскими или русскими субтитрами – либо без. Современные техно-
логии все это позволяют делать. 

Мы понимаем, что есть зрители, которые просто не могут терпеть, им нужно уви-
деть сразу. И такая оперативность – одно из наших преиму-
ществ перед пиратами.
В каких сетях начнет вещать «Амедиа Премиум»?
В сетях «Вымпелком», МТС, «НТВ-Плюс», «Эр-телеком». 

АЛЕКСАНДР АКОПОВ

Родился 22 ноября в 1957 года в Москве. Окончил МИСИ. 

С 1974 года – в команде КВН МИСИ. 

В 1980 году организовал студенческий театр «СНИП», 
с 1981 года писал сценарии для программ Центрального 
телевидения «Веселые ребята» и «КВН». 

В 1986 году приглашен в Молодежную редакцию 
Центрального телевидения, где до 1990 года работал 
ответственным редактором (продюсером) программы 
«КВН». 

В 1988 году создал компанию «Игротехника» по 
производству телепрограмм и рекламных материалов. 

В 1992 году вместе с Ю.Заполем, М.Лесиным и другими 
основал «Видео Интернешнл».

1992 – работал на телеканале PBS (США) продюсером. 

1994–1996 – замдиректора телекомпании «ТВ-
Новости» (РИА «Новости»). Организовал и возглавлял 
информационный канал «Деловая Россия» (РТР).

1996–2002 – директор продюсерского центра, затем 
главный продюсер и гендиректор телеканала «Россия» 
(РТР), зам. председателя ВГТРК.

В 2002 году создал и возглавил компанию «Амедиа».

Многочисленный лауреат «ТЭФИ».

Отмечен медалью ордена «За заслуги перед Отечеством» 
II степени. 

Член Академии Российского телевидения, Председатель 
Правления Ассоциации продюсеров кино и телевидения.

СКОЛЬКО СТОИТ 
РОССИЙСКОЕ HBO БЕЗ 

АМЕРИКАНСКОГО КОНТЕНТА, 
С СЕРИАЛАМИ, КОТОРЫЕ 

ПО БЮДЖЕТУ В ДВА-
ТРИ РАЗА ДОРОЖЕ, ЧЕМ 
ТО, ЧТО ИДЕТ НА НАШИХ 

ЭФИРНЫХ КАНАЛАХ, 
КОТОРЫЕ РАССЧИТАНЫ 

НА ГОРОДСКУЮ 
ЗАНЯТУЮ АУДИТОРИЮ, 

ПРОВОДЯЩУЮ  
У ТЕЛЕВИЗОРА НЕ БОЛЬШЕ 

4–5 ЧАСОВ В НЕДЕЛЮ? 
ПОСЧИТАЛИ – $1,5 МЛРД 
НА 5–6 ЛЕТ НУЖНО ДЛЯ  

ПРОИЗВОДСТВА  
200 ЧАСОВ КОНТЕНТА В ГОД 
СТОИМОСТЬЮ $1 МЛН В ЧАС.
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С«Вымпелкомом» оказалось проще все-
го, они самые продвинутые с технологи-
ческой точки зрения. Поэтому с ними мы 
сделали это быстрее. Если человек платит 
99 рублей в месяц, он вправе рассчиты-

вать на самое высокое качество картинки. 
Почему именно 99 рублей?
Это результат серьезного маркетингового исследования. И конечно, 
интуиция и опыт. Потому что ребята, которые у нас работают, – гене-
ральный директор Виталий Студитских и директор про продажам 
Артур Темиров – пришли к нам из «Телекома», из того же «Билайна». 
У них огромный опыт работы с ценами, пакетами, реакцией потреби-
телей на это все. Хотя, конечно, телеканал был новой областью работы 
для них. Кроме этого, мы привлекали для консультаций самых разных 
специалистов, и версии по цене были самые разные.

 Конечно, в цифре 99 рублей больше риска для нас, потому 
что это недорого, и проще было сказать – 500. Но есть привычки ауди-
тории и восприятие дорогого и недорогого. И теперь, когда мы объя-
вили цену, не произошло того, чего мы больше всего опасались. Никто 
не кричит, что 99 рублей – это дорого. 

А вот онлайн-сервис стоит 299 рублей, это другая история, 
потому что там есть дополнительные удобства. Первое и самое главное – 
вы можете смотреть что хотите и когда хотите. Второе – можно смотреть 
на всем разнообразии приборов, которые есть у вас дома. Хотите – на 
большом телевизоре, хотите – на телефоне. Третье – то, что я уже упо-
минал: выбор звуковых дорожек, дубляжа и субтитров. Наконец послед-
нее – агрегация с соцсетями, рекомендации друзей и тому подобное. 
«Амедиа Премиум» – один из редких каналов в России, кото-
рый предлагается абоненту для покупки не в составе пакета. 
То есть a la carte. Как вы работаете с операторами – они вам платят за 
каждого абонента, который у них есть, то есть за охват? Или это раз-
деление полученных доходов?
Это ближе к схеме разделения доходов. Это безумно интересная вещь. Прода-
жа канала абонентам сильно отличается от его продажи рекламодателям. Это 
ретейл, самый настоящий. И я счастлив, что во второй половине жизни мне выпа-
ла такая интересная задача.
В России существует солидная база фанатов сериалов HBO, которые 
смотрят их пиратским образом в сети. При этом ни одному большому 
каналу не удались попытки собрать заметную долю на показах этих 
сериалов в эфире. Вы не боитесь оказаться в ситуации, когда у вас 
может и не получится вырастить из лояльной базы фанатов аудито-
рию, достаточную для платного канала?
Мы не рассчитываем на многомиллионную аудиторию. Мой любимый сериал 
«Newsroom», кажется, сделан исключительно для телевизионщиков или око-
ломедийных людей. Мне кажется, нормальный человек не должен там понять 
ни слова. Да и в США эти сериалы не массовый продукт. Рекордные цифры для 

премьеры сериала HBO – 3 миллиона человек. Это 1% 
населения США. Но на это оно и есть платное телеви-
дение. Оно может себе позволить делать вещи, которые 
интересует 1% населения. 
Раз уж мы заговорили о специфичных продуктах 
HBO, то я лично готова снять шляпу перед пере-
водчиком, который взялся за дубляж «Newsroom». 
Как вы это делаете?
Сначала работает переводчик, потом потом – редакторы, 
иногда, как в случае с «Newsroom» например, я лично еще 
раз что-то правлю. По некоторым проектам мы будем 
делать несколько вариантов русской озвучки. Ну вот как 
есть Шекспир в переводе Пастернака, Шекспир в перево-
да Маршака. «Newsroom» можно перевести так, чтобы он 
был максимально понятен людям, которые не работают 
на ТВ, или так, чтобы максимальное удовольствие полу-
чили те, кто имеет к этому отношение. 

Например, фраза «меня приглашали на работу 
в Атланту». В контексте «Newsroom» это означает «меня 
приглашали на работу в CNN», в Атланте расположена 
штаб-квартира CNN. Американские зрители это пони-
мают. Это как нашему зрителю скажи «меня приглаша-
ли на работу в «Останкино» – он поймет, что речь о Пер-
вом канале. Когда мы переводим нашему зрителю, я, 
конечно, настаиваю, чтобы переводили «меня пригла-
шали на работу в CNN». Любой пурист скажет, что луч-
ше так не делать. 
Как вы поступаете с матом, которого в сериалах 
HBO немало?

Все зависит от ситуации. В русском обществе мат нецензурен, в публичной речи 
употребляться не может, в художественной речи есть варианты. Английское fuck  
по смыслу и силе эмоций не совсем то, что мы используем в русском. Не то что-
бы fuck – постоянный элемент американской литературной речи, но он гораздо 
более нейтрален, чем русский мат. Если коротко, мы не будем прибегать к тому, 
что в нашем обществе считается неприличным.
Какие сериалы Showtime и Starz покажет «Амедиа Премиум»?
Ближайшие премьеры этих каналов: новый сезон «Magic City» от Starz – 
история противостояния гангстеров и легального бизнеса в Майами 60-х 
годов, с Ольгой Куриленко в одной из главных ролей, и новый сериал «Ray 
Donovan» от Showtime – история «специалиста по решению проблем мил-
лионеров», отец которого (Джон Войт) неожиданно для героя освобождает-
ся из заключения.
Как будет устроена сетка канала?
В США большинство новых серий выходит в уик-энд. У нас с премьерами будет 
так же. В остальном это будет четырехчасовой повторяющийся блок. То есть выхо-
дит новая серия – и потом на неделе ее повторяем в разное время суток. И конечно, 
в любое время новые серии можно будет посмотреть через наш интернет-сервис. 
Хотя и там не будет так, что все можно будет посмотреть всегда. Для интерне-
та работает такая волновая схема – то есть «Game of Thrones» полгода доступен, 
а потом на полгода исчезает и затем появляется снова. 
Как вы убедите людей, что не надо качать у пиратов, а надо заплатить 
299 рублей за Amediateka? Чем вы лучше?
Всем. Мы будем быстрее выходить, у нас ответственные и качественные пере-
воды. У нас лучше выбор – пираты даже не слышали о тех вещах, которые мы 
предложим. Плюс дополнительные сервисы – так называемый второй экран для 
рекомендаций и общения. Мы отвечаем за то, что вы получите сериал в хоро-
шем качестве. Этим мы отличаемся от пиратов, которым все равно, поймали вы 
там, не поймали, квадратики у вас на экране или что-то еще.

 Есть еще второй фактор – есть огромное количество людей, которым 
просто противно покупать фальшивку Chanel или Zara на рынке, и они идут 
и платят за фирменную сумку, хотя внешне сумки выглядят практически одина-
ково. Через неделю эта сумка, купленная на рынке, порвется. Вот так же и у нас. 
Люди поймут, что у пиратов что-то не так. А что не так, не важно – общее ощу-
щение. Противно. 

Это, конечно, убедит не всех. Но последние три года, когда мы стали 
заниматься этой проблемой, мы только и слышали: если бы это можно было най-
ти в России легально, то мы бы не ходили к пиратам. Вот сейчас мы и проверим 
правдивость этих утверждений. Мы говорили, что приведем сюда лучшие сери-
алы легально, и мы это сделали. Теперь слово за аудиторией.  

HBO

Американская вещательная компания. Вещает в США на нескольких 
круглосуточных каналах под брендами HBO® и Cinemax®. Входит 
в корпорацию Time Warner. 

Подразделения HBO работают в 70 странах, аудитория HBO 
насчитывает 114 млн подписчиков. Кроме телевещания HBO 
развивает и другие медиауслуги: видео на заказ HBO On Demand® 
и Cinemax On Demand®, а также платформы HBO GO® и MAX GO®. 
Проекты HBO идут на телеканалах в 150 странах мира.

НВО – лидер телевизионного художественного кино, которому 
впервые удалось вывести фильмы и сериалы, снятые для «малого 
экрана», в авангард мировой кинокультуры. Сериалы НВО (к примеру, 
«Секс в большом городе» («Sex and The City») и «Безумцы» («Mad 
Men») приобрели культовый статус среди аудитории разных стран, 
награждены многочисленными телевизионными и кинопремиями. В их 
производстве участвуют известнейшие авторы, режиссеры и актеры. 

В конкурсе Каннского кинофестиваля этого года участвовал фильм 
производства НВО – «За канделябрами» («Behind The Candelabra») 
режиссера Стивена Содерберга с Майклом Дугласом и Мэттом 
Деймоном в главных ролях.

НЕ БУДЕМ ЗАБЫВАТЬ, 
ЧТО АНГЛИЙСКОЕ FUCK  

ПО СМЫСЛУ И СИЛЕ 
ЭМОЦИЙ НЕ СОВСЕМ ТО, 

ЧТО МЫ ИСПОЛЬЗУЕМ В 
РУССКОМ.  

НЕ ТО ЧТОБЫ FUCK – 
ПОСТОЯННЫЙ ЭЛЕМЕНТ 

АМЕРИКАНСКОЙ 
ЛИТЕРАТУРНОЙ РЕЧИ, 

НО ОН ГОРАЗДО БОЛЕЕ 
НЕЙТРАЛЕН, ЧЕМ 

РУССКИЙ МАТ. ЕСЛИ 
КОРОТКО, МЫ  

НЕ БУДЕМ ПРИБЕГАТЬ 
К ТОМУ, ЧТО В НАШЕМ 

ОБЩЕСТВЕ СЧИТАЕТСЯ 
НЕПРИЛИЧНЫМ.
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Алексей, сейчас, когда все вол-
нения позади, вы можете кратко 
подвести личные итоги Каннского  
фестиваля?
Мне кажется, все прошло удачно. 
Я всегда, оказавшись на премьере на-
шего фильма, подсчитываю, сколько 
человек ушло. На Тасином просмотре 
ушли всего двое, а после были доволь-
но долгие аплодисменты. Что рецен-
зии на фильм не очень хорошие – тоже 
нормально. Все-таки для нее это пер-
вое большое кино, оно не могло полу-
читься без недостатков. Уже то, что ее 
два года подряд приглашают в Канн, 
это уже колоссальный успех. У фильма 
появился дистрибьютор – Versatile, до-
черняя компания Wild Bunch. Так что, 
я думаю, его фестивальная судьба не 
закончена. 

Что касается «Майора», то 
с ним ситуация еще лучше. С междуна-
родным дистрибьютором мы определи-
лись еще до фестиваля, это немецкая 
компания M-Appeal. По результатам 
кинорынка, картина уже продана в три 
страны: Францию, Грецию, Иран.
Как Таисия отреагировала на кри-
тику фильма? Все-таки одно дело защищать диплом пе-
ред комиссией во ВГИКе, и совсем другое – читать о се-
бе в Variety.
У нее были завышенные ожидания. Ей казалось, что после по-
беды в «Синефондасьон» ее следующую работу оторвут с рука-
ми, поставят в основной конкурс, а там и «Золотая пальмовая 
ветвь» у нее в кармане. Это можно понять. Тася, конечно, та-
лантливая – за это я отвечаю. Но я боюсь только одного: чтобы 
ей хватило разума не впасть сейчас в агрессию и проанализи-
ровать все недостатки, все ошибки, которые она допустила. Для 
нее как режиссера серьезной проверкой станет следующая кар-
тина. Сможет ли она сделать шаг вперед – и в профессиональ-
ном смысле, и в творческом, и в голове.
Скоро начнется «Кинотавр», где «Отдать концы» и «Май-
ор» участвуют уже в одном конкурсе. 
Я считаю, что наши фильмы даже на национальных фестивалях 
должно судить международное жюри. Тогда оно будет более объ-
ективным. На «Послании к человеку» в Санкт-Петербурге по-
мимо международного проходит и национальный конкурс доку-
ментального кино. И в этом году его как раз будет судить жюри 
из четырех человек, состоящее полностью из иностранцев. Я бы 
на месте «Кинотавра» попробовал провести такой эксперимент 
и посмотрел, что получится. 

Во время «Кинотавра» проходит еще и кинорынок. И вот 
здесь кроется проблема гораздо серьезней. Государство активно 
помогает кинематографистам по линии производства, но если 
не построить подробную программу продвижения наших филь-
мов, зритель просто о них никогда не узнает. 

Наш кинобизнес так устроен, что если среди производи-
телей нет крупного телеканала, то вся пропаганда фильма сво-
дится к минимуму. Потому что официально покупать время в 
эфире – это деньги, которые невозможно получить. Особенно та-
ким скромным по бюджету картинам, как «Майор» или «Отдать 
концы». Мы пытаемся продвигать наше кино через кинотеатры, 
и когда за две недели проката набирается миллион зрителей, 
уже считается, что это колоссальный успех. Телевидение совсем 
не торопится показывать наше кино. Либо делает это глубокой 
ночью, как в случае с «Закрытым показом». А ведь у них огром-
ная аудитория. Лично я не могу жаловаться. И Первый канал, 
и «Россия» ставили в сетку буквально все наши фильмы. И тем 
не менее. Я думаю, этот вопрос со временем будет стоять толь-

ко острее: как сделать так, чтобы ведущие телеканалы начали помогать 
российскому кино? Если мы будем показывать хорошие фильмы в хоро-
шее время, произойдет переворот, я в это верю.
Произошли ли изменения на студии «Рок» – после того как вас 
включили в список мейджоров, получающих внушительную гос-
поддержку?
Для начала отмечу, что нам была выделена сумма меньше, чем осталь-
ным. Мы оказались младшими мейджорами! И тем не менее благодаря 
этой помощи в 2013-м мы выпускаем сразу шесть игровых картин. Ни-
когда у нас такого не было. Две, ну максимум три – но чтобы шесть! Од-
на из них – международный проект «Друзья из Франции». Фильм, дей-
ствие которого происходит в России 70-х годов, производством его мы 
занимаемся совместно с французской компанией Les Films du Poisson. 

В этом смысле включение нас в список мейджоров, конечно, по-
могает. Другой вопрос, что это в принципе такое – мейджор? По каким 
критериям его отбирать? Меня удивляет, когда студиям, которые пре-
красно зарабатывают на коммерческих картинах недорогого производ-
ства, вдруг прочат место в списке мейджоров. Какой смысл? Если они 
уже и так прекрасно себя чувствуют, зачем им еще помощь?
Очевидно, этот вопрос лучше всего переадресовать новому ру-
ководству фонда кино.
На мой взгляд, фонд в первую очередь должен заострить работу на боль-
ших проектах. Нам необходимо, чтобы в год создавались три-четыре кар-
тины с очень большим бюджетом. Я имею в виду не только блокбастеры, 
в которых все бегают и прыгают. Это может быть и историческое кино. 
Примеры есть. «Легенда №17», «Сталинград», тот же «Край». Или «Ма-
тильда Кшесинская», к которой я готовлюсь приступить.

С другой стороны, фонд кино должен уделять внимание соци-
ально значимым проектам. Это не значит, что в фильме должна быть голая конъ-
юнктура или прославление современных политических идей. Опять же, была 
«Легенда №17», сейчас хотят сделать фильм о Льве Яшине. Все это примеры сю-
жетов, в которых найдется место и патриотизму, и коммерческой выгоде, потому 
что каждая такая история способна зацепить зрителя. Но, говоря о таких филь-
мах, мы должны понимать, что речь идет о бюджетах, которые съедают сразу не-
сколько картин поменьше. Так что здесь необходимо достичь какого-то баланса.

Есть еще и третье, что не касается напрямую фонда. Я уже давно гово-
рил, что нам необходимо принять отдельную 
программу дебютного кино. У нас есть талант-
ливые люди, но нет системы. Минкульт выде-
ляет финансирование на восемь-десять дебю-
тов в год. Но это крохи. Один только ВГИК 
выпускает тридцать режиссеров в год. А есть 
еще питерский институт, высшие режиссер-
ские курсы. И куда им всем деваться? Хоро-
шо, что у Игуменцевой так сложилась судьба. 
Но ведь всего этого могло и не быть. Не послала 
бы она короткометражку в Канн, не выиграла 
бы в конкурсе «Синефондасьон» – и все, совер-
шенно другая была бы судьба. Вот почему нам 
необходим федеральный центр дебютного кино. 
Вы предлагали, кажется, в Питере его от-
крыть?
Да, я не раз предлагал его организовать в Пе-
тербурге, на базе двух студий: научно-популяр-
ных и документальных фильмов. Еще не меша-
ло бы создать для них производственную базу, 
а то в Петербурге сейчас не осталось ни одной. 
«Ленфильм» все еще в разобранном состоянии, 
но даже если его приведут в чувство, этого бу-
дет мало. Сколько зарубежных групп стремятся 
снимать в Петербурге! Мы сами с этим столкну-
лись, работая над «Друзьями из Франции». На-
ши иностранные партнеры очень хотели сни-
мать в Петербурге, но в итоге нам пришлось 
ехать искать натуру в другом городе. Это се-
рьезная проблема для Петербурга. Но пробле-
ма с дебютами – важнее, потому что имеет фе-
деральное значение. И рано или поздно, но нам 
придется ее решать.

И ПЕРВЫЙ КАНАЛ, 
И «РОССИЯ» СТАВИЛИ 
В СЕТКУ БУКВАЛЬНО ВСЕ 
НАШИ ФИЛЬМЫ. И ТЕМ 
НЕ МЕНЕЕ. Я ДУМАЮ, 
ЭТОТ ВОПРОС СО ВРЕ-
МЕНЕМ БУДЕТ СТОЯТЬ 
ТОЛЬКО ОСТРЕЕ: КАК 
СДЕЛАТЬ ТАК, ЧТОБЫ 
ВЕДУЩИЕ ТЕЛЕКАНАЛЫ 
НАЧАЛИ ПОМОГАТЬ РОС-
СИЙСКОМУ КИНО? ЕСЛИ 
МЫ БУДЕМ ПОКАЗЫ-
ВАТЬ ХОРОШИЕ ФИЛЬМЫ 
В ХОРОШЕЕ ВРЕМЯ, ПРО-
ИЗОЙДЕТ ПЕРЕВОРОТ, 
Я В ЭТО ВЕРЮ.

ВКЛЮЧЕНИЕ НАС В СПИ-
СОК МЕЙДЖОРОВ, 

КОНЕЧНО, ПОМОГАЕТ. 
ДРУГОЙ ВОПРОС, ЧТО 

ЭТО В ПРИНЦИПЕ ТАКОЕ – 
МЕЙДЖОР? ПО КАКИМ 
КРИТЕРИЯМ ЕГО ОТБИ-

РАТЬ? МЕНЯ УДИВЛЯЕТ, 
КОГДА СТУДИЯМ, КОТО-
РЫЕ ПРЕКРАСНО ЗАРА-

БАТЫВАЮТ НА КОМ-
МЕРЧЕСКИХ КАРТИНАХ 

НЕДОРОГОГО ПРОИЗ-
ВОДСТВА, ВДРУГ ПРОЧАТ 

МЕСТО В СПИСКЕ МЕЙ-
ДЖОРОВ. КАКОЙ СМЫСЛ? 

ЕСЛИ ОНИ УЖЕ И ТАК 
ПРЕКРАСНО СЕБЯ ЧУВ-

СТВУЮТ, ЗАЧЕМ ИМ ЕЩЕ 
ПОМОЩЬ?
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Баз Лурман (Baz Luhrmann) любит, чтоб было дорого-богато. Его экрани-
зация «Великого Гэтсби» выходит в прокат на полгода позже, чем плани-
ровалось, но праздничного задора ничуть не растеряла: это явно предно-
вогодний фильм – елочная игрушка. Конечно, от оригинального романа  
Ф.-С.Фицджеральда в фильме осталось немного – по духу он ближе к за-
главному антигерою, возжелавшему купить то единственное, что не прода-
ется. Публика, в принципе, может остаться к этой роскоши столь же равно-
душна, как и капризная Дейзи Бьюкенен. Но звездного актерского состава, 
не менее звездного саундтрека и зрительского любопытства должно хва-
тить, чтобы Warner Bros. и Roadshow, совместно спродюсировавшие карти-
ну, оказались не в проигрыше.  

Словно тот самый зеленый маячок, пленительно мигавший  
Гэтсби с другого берега, этот шедевр американской словесности манил 
кинематографистов с момента первой публикации в 1925-м. Немая экра-
низация появилась уже через год – и сейчас, как и многие фильмы того 
периода, считается утерянной. В 1949-м из сюжета Фицджеральда сдела-
ли фильм-нуар, в 1974-м вышла самая известная версия с Робертом Ред-
фордом (Robert Redford) и Миа Фэрроу (Mia Farrow), а в 2000-м роман до-
брался до кабельного телевидения. В 2002-м увидел свет забавный курьез 
под названием «G», который в официальных списках обычно не значится. 
А между тем именно его авторы первыми провели параллель между фиц-
джеральдовской Эпохой Джаза и жизнью современной хип-хоп-элиты – за-
долго до Лурмана, нанявшего Джей-Зи (Jay-Z) сочинить упоенно-анахро-
ничный саундтрек. Никто еще, впрочем, не интерпретировал «Гэтсби» так 
находчиво, как театр «Служба ремонта лифтов» (Elevator Repair Service): 
в их постановке 2010 года, озаглавленной «Гэц» («Gatz»), один-единствен-
ный актер читал книгу со сцены от корки до корки.  

Считается, что из великой литературы обычно получается сред-
нее кино, и обратное якобы тоже верно. «Гэтсби» противится экранным во-
площениям с особым упорством. При переводе в закадровый голос пове-
ствование, идущее от лица Ника Каррауэя (Тоби Магуайр/Tobey Maguire), 
становится вдруг высокопарным и сухим (возможно, этой проблемы удалось 
избежать в немой версии). Попав в объектив камеры, изящно сооруженная 
система символов прогибается под грузом своей напыщенной «значимости»: 
зеленый маячок, желтая машина, стопка сшитых на заказ рубашек, бас-
сейн, в котором никто не плавает, и зоркие глаза, которые таращатся с ре-
кламного щита фантазера-окулиста из Квинса. Лурман все эти намеки и 
метафоры укрупняет и буквализирует до тех пор, пока они не сливаются 
в одну громадину наподобие грозного монолита из «Космической Одиссеи» 
(«2001: A Space Odyssey»).

Само собой, обвинять Лурмана и его постоянного соавтора Крейга 
Пирса (Craig Pierce) в чрезмерности – это как корить леопарда за то, что он 
слишком пятнист. Нравится вам это или нет, он снял безошибочно своего 

«ВЕЛИКИЙ ГЭТСБИ» 

Р Е Ж И С С Е Р :  Б А З  Л У Р М А Н
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(THE GREAT GATSBY)
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«Гэтсби». Поскольку в современном Голливуде принято во всем проявлять 
осторожность, редкие режиссерские карт-бланши не могут не восхищать. 

В заметках к своему прощальному, так и неоконченному роману 
«Последний магнат» Фицджеральд сформулировал ныне культовое кредо: 
«Действие – это персонажи». Но для Лурмана «действие» – это декорации 
и реквизит, сложные прически, платья Prada и постоянно кружащая, пет-
ляющая камера, изрядно приправленная компьютерной графикой. В ито-
ге мнимым Лонг-Айлендом (на самом деле студией «Фокс» в Сиднее) мы 
любуемся с высоты птичьего полета чаще, чем Средиземьем в «Хоббите» 
(«The Hobbit»). Пика картина, в общем-то, достигает уже на 30-й минуте, 
когда мы впервые видим самого Гэтсби (Леонардо Ди Каприо/ Leonardo 
Di Caprio) под взрывы фейерверков и рокот Гершвина на саундтреке. Куда 
уж, казалось бы, дальше?     

Но Лурман не сдается. Заручившись поддержкой оператора Сай-
мона Даггана (Simon Duggan), он пускает в ход все трюки, которые толь-
ко можно вообразить: флешбэки в сепии, стремительный наезд, полиэкран, 
двойное экспонирование, кадры из новостных хроник того времени и ка-
дры, снятые недавно, но специально состаренные, – и всё это наваливается 
на вас в 3D. Стилистические ухищрения лишь изредка являются реакци-
ей на собственно текст, гораздо чаще они функционируют отдельно – эда-
кий визуальный цирк. В одной из самых поразительных сцен знаменитая 
фраза Каррауэя о том, как он «был здесь, но был и там тоже, завороженный 
и в то же время испуганный», превращается в лирическую мозаику на те-
му нелегкой жизни в Нью-Йорке. 

Вот только Фицджеральд, через своего литературного посредни-
ка – Каррауэя, не приглашал читателя на бал, а говорил о закате Амери-
канской империи. И этот нюанс Лурман передает еще хуже своих пред-
шественников. Солидаризируясь скорее с самим Гэтсби, чем с Ником, 
режиссер из трагической фигуры, погубленной ложным оптимизмом и без-
ответным томлением, делает объект всеобщей зависти. Кому бы не хоте-
лось жить в таком дворце и носить такие наряды? И вот шампанское льет 
тропическим ливнем, и безудержная вечеринка продолжается. Не все ли 
равно, какой бесславный конец тебя ждет, если сейчас ты выглядишь про-
сто ошеломительно?  

Актеры подобраны идеально, особенно Ди Каприо и Кэри Малли-
ган (Carey Mulligan) в роли Дейзи. Когда-то Лурман умел уравновешивать 
форму и содержание – к примеру, в своей новаторской, осовремененной вер-
сии «Ромео и Джульетты» («Romeo + Juliet»). Но за истекшие годы интерес 
к актерству у него явно снизился, а вот к красивым позам – заметно вы-
рос. Иногда, будто бы по чистой случайности, сквозь холеную поверхность 
фильма пробивается какое-то живое чувство: например, когда Гэтсби вспо-
минает первую встречу с Дейзи и Ник не может оторвать взгляда от его ли-
ца, сияющего наивной надеждой. Однако в большинстве случаев «Гэтсби» 

выглядит тщательно отрепетированной по-
становкой классического произведения, в ко-
торой актеры умело произносят свои реплики, 
но эмоционально не выкладываются. 

Техническое воплощение превосход-
но. Отдельной похвалы заслуживает худож-
ник-постановщик, жена режиссера Кэтрин 
Мартин (Catherine Martin), ответственная 
также за дизайн костюмов (у нее два «Оскара» 
за «Мулен Руж»).

Скотт Фаундас
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Новый фильм Коэнов – это в высшей степени оригинальное и эмоцио-
нальное путешествие по ночным клубам Гринвич-Виллидж, хмурой 
нью-йоркской зиме и несчастной судьбе человека, безуспешно пыта-
ющегося примирить жизнь с искусством. Эта исполненная мрачно-
го юмора музыкальная драма относится к числу наиболее личных 
фильмов Коэнов – как «Бартон Финк» («Barton Fink») и «Серьезный 
человек» («A Serious Man»). Фрагментарное повествование и не слиш-
ком положительный герой оттолкнут от фильма массовую аудито-
рию, с восторгом принявшую «Старикам здесь не место» («No Country 
For Old Men») и «Железную хватку» («True Grit»). Но благодаря поло-
жительным отзывам на сам фильм и на его потрясающий саундтрек, 
после декабрьской премьеры картина обещает стать одним из глав-
ных фаворитов предстоящего наградного сезона.

Снова, как и в «Бартоне Финке», Коэны берут за основу на-
стоящее время и место действия и преображают его на свой манер. 
Они вдохновляются реальными людьми и событиями, но ничем се-
бя не ограничивают. В результате получается кино, начисто лишен-
ное недостатков. 

Самым удивительным, возможно, многим покажется из-
быток того, в отсутствии чего Коэнов обычно обвиняли, – речь идет 
о глубоком, искреннем чувстве.

Прототипом Бартона Финка был Клиффорд Одетс; образ 
Льюина Дэвиса (Оскар Айзек/Oscar Isaac) тоже основан на реаль-
ной личности. Это Дейв Ван Ронк (Dave Van Ronk) – один из лиде-
ров нью-йоркского фолк-возрождения 60-х годов, чья высокая ре-
путация среди коллег так и не материализовалась в коммерческом 
успехе. Как и Ван Ронк, Дэвис исполняет под гитару баллады, восхо-
дящие к коренной американской музыке. Одна из них, заворажива-
ющая «Песня Динка» («Прощай навсегда») становится меланхолич-
ным лейтмотивом фильма.

Мы встречаем Льюина впервые на сцене Gaslight Café на 
МакДугал-стрит на заре 60-х. В 1961-м неприкаянный бродяга из 
Миннесоты широко распахнул двери в мир фолк-музыки. Пока же 
эти двери для него лишь чуть приоткрыты, и Дэвис с трудом сводит 
концы с концами, полагаясь на гостеприимство друзей со свобод-
ными диванами. Покинув Gaslight, Дэвис отправляется на ночлег. 
В переулке его вырубает загадочный незнакомец – по причинам, ко-
торые выяснятся позднее.

С этого момента повествование приобретает характер одис-
сеи, свойственный и другим картинам Коэнов, в первую очередь 
фильму «О, где же ты, брат?» («O Brother, Where Art Thou?»). Впро-
чем, тон здесь ближе к Джойсу, чем к Гомеру. На следующее утро 
Льюин просыпается в квартире друга, профессора Колумбийского 

«ВНУТРИ ЛЬЮИНА ДЭВИСА» 
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университета. Он несколько дезориентирован, но берет себя в руки 
и отправляется в долгое путешествие на метро обратно в Виллидж, 
перед этим случайно выпустив хозяйскую кошку из дома. С этого мо-
мента своенравное животное поведет Льюина от одного приключе-
ния к другому.

Если музыкальная карьера Льюина висит на волоске, то его 
личная жизнь давно рухнула в пропасть. Он из тех людей, кто ждет 
помощи от других, но редко платит добром. В местном абортарии ему 
скоро выдадут золотую скидочную карту. Скоро от него туда при-
дет еще одна клиентка – замужняя фолк-певица Джин (Кэри Мал-
лиган/Carey Mulligan), залетевшая от него после случайного сек-
са. Подобно всем актерам, кроме Айзека, Маллиган появляется на 
экране ненадолго, но в запоминающемся образе. Так же как и Джа-
стин Тимберлейк (Justin Timberlake) в роли Джима, ее незадачливо-
го симпатичного мужа и музыкального партнера.

Что остается голодающему музыканту? Только пытаться за-
работать на жизнь музыкой. И Льюин пытается – то участвуя в каче-
стве сессионного музыканта в записи новой песни Джима «Hey, Mr. 
President» (единственная специально написанная для фильма ком-
позиция), то отправляясь в сюрреалистическое путешествие в Чика-
го в компании обдолбанного полупарализованного блюзмена, с вели-
колепным апломбом сыгранного Джоном Гудманом (John Goodman). 
Но Город Ветров встречает их снегом и импровизированным про-
слушиванием для легендарного менеджера (крутая роль Ф. Мюррея 
Абрахама/F. Murray Abraham). В любом другом фильме этот момент 
стал бы поворотным в судьбе Льюина, и он наконец-то смог бы сам 
платить за квартиру, но тут он просто возвращается в Коэнвилль 
и продолжает тянуть свою лямку.

В фильме много боли, но есть и радость – ликующая радость 
музыки, великолепно аранжированной Ти Боун Бернеттом (T Bone 
Burnett) и исполненной самими актерами – прямо на съемках, вжи-
вую. С точки зрения и драматургии, и музыки фильм представляет 
собой настоящую энциклопедию стилей и направлений фолка. В рус-
ле общего интереса Коэнов к проблемам еврейской культурной иден-
тичности, где находится место и сыну еврейского доктора из Квинса, 
который ухитряется превратиться в поющего ковбоя Ramblin’ Jack 
Elliott (Адам Драйвер/Adam Driver).

Прежде всего «Внутри Льюина Дэвиса» – это восхититель-
ный бенефис для Айзека, поющего ангельским голосом и превра-
щающего потенциально неприятного персонажа в героя, которо-
му можно сочувствовать и судьба которого напоминает нам о том, 
что гений и смирение редко уживаются друг с другом. Технические 
аспекты фильма безупречны. Особых похвал достойны зимняя, обес-

цвеченная «картинка» Брюно Дельбонне-
ля (Bruno Delbonnel), не уступающего по-
стоянному оператору Коэнов Роджеру 
Дикинсу (Roger Deakins), и вдохновен-
ные декорации художника-постановщика 
Джесса Гончора (Jess Gonchor), который 
виртуозно воссоздал тесные квартирки 
Гринвич-Виллиджа, где нет горячей во-
ды, а кафкианские коридоры уводят вас 
в бесконечность.

Скотт Фаундас
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«СИНИЙ – САМЫЙ ТЕПЛЫЙ ЦВЕТ» 

Р Е Ж И С С Е Р :  А Б Д Е Л Ь Л А Т И Ф  К Е Ш И Ш

В  Р О Л Я Х :  АДЕЛЬ ЭКЗАРКОПУЛОС, ЛЕА СЕЙДУ, ЖЕРЕМИ ЛАЭРТ, КЭТРИН САЛИ

(LA VIE D'ADÈLE) ФРАНЦИЯ, 2013

Либераче (Liberace) судился (и выигрывал) всякий раз, когда какое-нибудь 
издание позволяло себе намек на его нетрадиционную ориентацию. «За кан-
делябрами», основанный на мемуарах его бывшего любовника, Скотта 
Торсона (Scott Thorson), проникает в такие закоулки жизни Либераче, кото-
рые экстравагантный шоумен при жизни предпочитал скрывать. 

Фильм воссоздает пышное окружение и грандиозные шоу, кото-
рые и были жизнью Либераче с 1977 года до его смерти от СПИДа в 1986-м. 
В определенных кругах «Канделябры» могут счесть анти-«Харви Милком» 
(«Harvey Milk»): если там непростая личная жизнь заглавного героя препод-
носится в благостном свете во имя борьбы за гей-права, то здесь сценарий 
Ричарда ЛаГравенезе (Richard LaGravenese) сладострастно смакует самые 
грязные подробности жизни Либераче. По идее, так можно и озаботиться  
будущим юношей, которых следует беречь от подобных гнусных типов, но 
и разрушить всякую уверенность в том, что Либераче был значительным яв-
лением, а не просто шоуменом со странностями. 

На самом деле Торсону в момент знакомства с Либераче было все-
го 16. Деймон (Matt Damon) убедительно изображает юного партнера пиани-
ста с подросткового возраста примерно до 25 лет. На экране он творит неверо-
ятное: это, пожалуй, одна из самых сложных ролей в его карьере, требующая 
и эмоционального напряжения, и физических трансформаций.

Дуглас в роли Либераче – гениальная находка, судя по всему, вдох-
новленная давним экспромтом актера во время съемок «Траффика» («Traffic»). 
Сочетание грима, компьютерных эффектов и мастерской съемки добавляет 
актеру вес, убирает годы, подтягивает кожу и подчеркивает одряблевшие груд-
ные мышцы, как и предписано по сценарию, но характер персонажа прояв-
ляется прежде всего благодаря виртуозной игре самого Дугласа. Получается 
не карикатурный, а живой, объемный человек: разный на сцене и «в жизни», 
переживающий старение и сочетающий повышенный интерес к молодым лю-
дям с тем, что в картине трактуется как истинно отцовские чувства.

Фильм не выступает ни за, ни против гомосексуализма, хотя стоит 
признать, что вторая, наиболее утомительная часть картины, где Либераче 
настаивает на открытой связи, а Торстон превращается в наркомана, изо-
билует теми же клише, что встречаются в страшилках про знаменитостей 
обычной сексуальной ориентации.

Содерберг откровенно наслаждается возможностью воссоздать экс-
травагантные наряды Либераче и его роскошные палаты, дразня и провоци-
руя зрителей кадрами, где Дуглас и Деймон целуются взасос, и панорамой 
лас-вегасских притонов. Режиссер, как всегда, сам стоит за камерой, но на сей 
раз не несется – сломя голову и паля из всех стволов, как в последних своих 
фильмах, а смакует тщательно реконструированный мир во всех подробно-
стях. И пусть в картине много обнаженных ягодиц, но режиссер, следуя исто-
рической правде, не забывает украсить их треугольным следом от бикини.

Питер Дебрюж 

«ЗА КАНДЕЛЯБРАМИ» 

Р Е Ж И С С Е Р :  С Т И В Е Н  С О Д Е Р Б Е Р Г

В  Р О Л Я Х :  МАЙКЛ ДУГЛАС, МЭТТ ДЕЙМОН, ДЭН ЭЙКРОЙД, СКОТТ БАКУЛА

(BEHIND THE CANDELABRA),
США, 2013

«Я испытываю к тебе бесконечную нежность», – говорит одна девушка дру-
гой, и режиссер Абдельлатиф Кешиш (Abdellatif Kechiche) своей нежности 
к персонажам тоже не скрывает. После каннской премьеры публика об-
суждает потрясающую игру Адели Экзаркопулос (Adele Exarchopoulos) 
и Леа Сейду (Lea Seydoux), не забыв и о том, что в этом эмоциональном 
трехчасовом полотне актрисы регулярно занимаются самым откровенным 
лесбийским сексом, который мы видели в кино.   

Следует сразу отдать Кешишу должное как честному и велико-
душному автору. Его шероховатый чувственный стиль идеально соот-
ветствует без ложного стыда преподнесенной эротике. Кешиш влюблен 
в жизнь во всех ее проявлениях, и клеймить «Синий» как узкоспециаль-
ный продукт для сексуальных меньшинств было бы несправедливо. 

Оригинальное название этого девичьего «воспитания чувств» 
(«Жизнь Адели») отсылает к неоконченному роману Пьера де Мари-
во «Жизнь Марианны», написанному в XVIII веке. Роман этот прохо-
дят и в лилльской школе, где мы впервые встречаем Адель (Экзаркопулос)   
чувствительную скромницу и книгочейку 15 лет от роду. 

Как вскоре становится ясно, после мимолетной связи с однокласс-
ником Тома (Жереми Лаэрт/Jeremie Laheurte), Адель больше интересуют 
девушки, особенно студентка-художница Эмма (Сейду). Волосы бледноли-
кой красавицы коротко острижены и выкрашены в дерзкий, влекущий си-
ний цвет. За знакомством в лесбийском баре следуют новые встречи, в ходе 
которых Эмма, на правах старшей и более опытной подруги, осторожно из-
бавляет совсем еще невинную, а потому нервную Адель от комплексов. Де-
вушки становятся любовницами.

Кешиш работает в своем фирменном стиле: переливы несконча-
емых диалогов, в которых собеседники не боятся друг друга перебивать, 
обманчивый натурализм актерской игры, безошибочная точность в про-
работке деталей и мощный кинематографический драйв. Учитывая, с ка-
ким вниманием режиссер относится к человеческим отношениям, смелых 
и продолжительных эротических сцен следовало ожидать. И все-таки секс 
тут балансирует на грани порнографического фола: если фильму вообще 
дадут прокатный рейтинг в США, то наверняка NC-17. Причем разнообра-
зие ракурсов и обилие общих планов не оставляет сомнений, что дублеров 
на съемки не звали. Однако вульгарности здесь нет: каждое соитие зна-
менует новый уровень близости между героинями и закладывает эмоцио-
нальный фундамент для потрясающего третьего часа фильма. 

Сюжет структурирован настолько изящно и разыгран с такой  
самоотверженностью, что начинает подчас казаться подлинным открове-
нием. Сейду убедительна в роли смутного объекта желания, но не огра-
ничивается этим и демонстрирует незаурядный драматический диапазон. 
Ее Эмма раскрывается как человек, чья бескомпромиссность неотделима 
от артистического темперамента. При этом фильм безраздельно принадле-

жит Экзаркопулос: она буквально проживает 
свою роль (актриса и персонаж являются тез-
ками явно не случайно). Одним своим хрипло-
ватым голосом и обезоруживающей, несмелой 
улыбкой Адель способна донести любую эмо-
цию, которую только может вообразить ре-
жиссер. В итоге зрители заворожены ею и со-
переживают ей каждую минуту экранного 
времени. Для тех, кто сумеет настроиться на 
нужную волну, 175 минут пролетят как одно 
мгновение.

Джастин Чанг





1  П Е Т Р  Б У С Л О В ,  РЕЖИССЕР  
В Л А Д И М И Р  Г Р А М М А Т И К О В ,  РЕЖИССЕР, ПРОДЮСЕР 

2  В Л А Д И М И Р  А Р Т Е М Е Н К О ,  ПРЕЗИДЕНТ И УЧРЕДИТЕЛЬ КОМПАНИИ TOP FILM DISTRIBUTION 
А Р М Е Н  Д А В И Т Я Н ,  ПРЕЗИДЕНТ «ЦЕНТРАЛ ПАРТНЕРШИП»  

И ГЕНДИРЕКТОР ДИСТРИБЬЮТОРСКОГО ПОДРАЗДЕЛЕНИЯ «ЦЕНТРАЛ ПАРТНЕРШИП СЕЙЛЗ ХАУС» 
Л Е О Н И Д  О Г О Р О Д Н И К О В ,  ПРЕДСЕДАТЕЛЬ СОВЕТА ДИРЕКТОРОВ «КАРО» 

 

3  В И К Т О Р  К О Л О М И Е Ц ,  РУКОВОДИТЕЛЬ АНАЛИТИЧЕСКОГО ЦЕНТРА «ВИДЕО ИНТЕРНЕШНЛ» 
А Л Е К С Е Й  С Е Р Е Б Р Я К О В ,  АКТЕР 

В С Е В О Л О Д  Ш И Л О В С К И Й ,  АКТЕР 

4  О Л Ь Г А  Ч И Р И Х И Н А ,  ЗАМЕСТИТЕЛЬ ГЕНДИРЕКТОРА «КАРО ФИЛЬМ МЕНЕДЖМЕНТ» 

5  С А Б И Н А  Е Р Е М Е Е В А ,  ГЕНДИРЕКТОР СТУДИИ «СЛОН» 
Е К А Т Е Р И Н А  Ш А Г А Л О В А ,  РЕЖИССЕР  

6  Д М И Т Р И Й  Б А Р Щ Е В С К И Й ,  РЕЖИССЕР, СЦЕНАРИСТ  
А Л Е К С А Н Д Р  С Т Р И Ж Е Н О В ,  АКТЕР, РЕЖИССЕР 

10  Ю Р И Й  К О Р О Т К О В ,  СЦЕНАРИСТ, РЕЖИССЕР  
Д М И Т Р И Й  С А В И Н С К И Й ,  ИСПОЛНИТЕЛЬНЫЙ ДИРЕКТОР «ОСТАНКИНО» ,  

ГЕНДИРЕКТОР КИНОКОМПАНИИ «ПИМАНОВ И ПАРТНЕРЫ» 
С Е Р Г Е Й  У Р С У Л Я К ,  РЕЖИССЕР 

11   М И Х А И Л  К О Н Ц Е Р Е В ,  ГЕНДИРЕКТОР КОМПАНИИ «НМГ-ТВ» 
Н А Т А Л Ь Я  С И Н Д Е Е В А ,  ГЕНДИРЕКТОР ТЕЛЕКАНАЛА «ДОЖДЬ. OPTIMISTIC CHANNEL»  

И СОВЛАДЕЛЕЦ РАДИОСТАНЦИИ «СЕРЕБРЯНЫЙ ДОЖДЬ» 

12  К О Н С Т А Н Т И Н  Л О П У Ш А Н С К И Й ,  РЕЖИССЕР, СЦЕНАРИСТ  
З Л А Т А  П О Л И Щ У К ,  ИСПОЛНИТЕЛЬНЫЙ ВИЦЕ-ПРЕЗИДЕНТ «ЦЕНТРАЛ ПАРТНЕРШИП» 

13  С Е Р Г Е Й  М А К О В Е Ц К И Й ,  АКТЕР 

14  Л Е О Н И Д  Б Л А В А Т Н И К ,  ВЛАДЕЛЕЦ БРИТАНСКОГО ПОДРАЗДЕЛЕНИЯ ПРОКАТНОЙ КОМПАНИИ ICON  
И ЗВУКОЗАПИСЫВАЮЩЕЙ КОМПАНИИ WARNER MUSIC GROUP   

А Л Е К С А Н Д Р  С О К У Р О В ,  РЕЖИССЕР 

17   Н И К О Л А Й  С Е Н К Е В И Ч ,  ГЕНДИРЕКТОР «ГАЗПРОМ-МЕДИА ХОЛДИНГ» 

21  А Н А Т О Л И Й  М А К С И М О В ,  ГЕНДИРЕКТОР КОМПАНИИ «ДИРЕКЦИЯ КИНО» 

23  А Л Е К С А Н Д Р  Л Ю Б И М О В ,  ГЛАВНЫЙ РЕДАКТОР ТЕЛЕКАНАЛА «РБК-ТВ» 

24  Н И К О Л А Й  Н И К И Ф О Р О В ,  МИНИСТР СВЯЗИ И МАССОВЫХ КОММУНИКАЦИЙ РФ 
П Е Т Р  Ш Е П И Н ,  ДИРЕКТОР КОММЕРЧЕСКОЙ ДИРЕКЦИИ ПЕРВОГО КАНАЛА  

25  Т И М У Р  Б Е К М А М Б Е Т О В ,  РЕЖИССЕР, ПРОДЮСЕР, ГЕНПРОДЮСЕР КИНОКОМПАНИИ BAZELEVS 
  

28  С Е Р Г Е Й  Б О Д Р О В ,  РЕЖИССЕР, СЦЕНАРИСТ 

29  А В Д О Т Ь Я  С М И Р Н О В А ,  СЦЕНАРИСТ, РЕЖИССЕР
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